


IZHAJA DESETKRAT V LETU

1977 LETO XXI. - ŠTEV. 10
Poštnina plačana v gotovini - 

Skupina III/70

K A Z A L O

Božični eksperiment . . . 157
Vladiimr Kos: Tri pesmi . 158
L. .L.: Zame bo to najsreč­

nejši b o ž i č ......................159
Milena Merlak: Zimski sla­

doled .......................... 160
Lojze Škerl : fMsgr. dr. Ru­

dolf K l in e c ......................162
Maks Šah: Nekaj novosti 

na šolskem področju . . 163
A.M.: Na dbisku pri Franetu 164 
Albert Miklavec: Večer . . 165
Ona: Sv. Miklavž je res

sve tn ik ...............................166
Jože Peterlin: Neznani Ivan

T r in k o ...............................167
Ljubka Šorli: Brest . . . 169
D.B.: Pisatelj Silone v trd­

njavi svetovne revolucije 170 
Martin Jevnikar: Slovenski 

časopisi po svetu (Zarja) 172 
Staro in novo o naravi in

človeku...............................173
Antena................................... 174
Ivo Jevnikar: Drobci iz 

manjšinskega sveta . . 176
Martin Jevnikar: Zamejska 

in zdomska literatura (A.
K r a l j ) ...............................178

O cene ................................... 179
P is m a ................................... 180

Na platnicah: Čuk na Obe­
lisku; Za smeh

REVIJO IZDAJA UREDNIŠKI 
ODBOR:

Marija Besednjak, Ivo Jevnikar, 
Saša Martelanc, Marij Maver 
(odgovorni urednik), Albert Mi­
klavec, Franc Mljač, Sergij Pa­
hor, Danilo Pertot (uprava), 
Ivan Peterlin, Maks Šah, Drago 
Štoka, Peter Švagelj, Zora Tav­
čar in Edvard Žerjal (likovna 

oprema)

Vsi pisci in uredniki sodelujejo 
brezplačno

Uredništvo In uprava: 34133 
Trst, ul. Donizetti 3, tel. 768189- 
Poduredništvo v Gorici: SKAD 
Poštni tekoči račun 11/7019 

»Mladika« - Trst

Registrirano na sodišču v Trstu 
št. 193

tisk »graphart«, trst, rossetti 14

Izredno
w MLAD

»V junijski noči leta 1914, tik pred izbruhom prve svetovne vojne, 
je na oknu Kanduševe hiše v Barkovljah gorela mala lučka. Dve srci 
samo sta vedeli za njeno skrivnost. Srce mlade matere in srce očeta, 
ki se je pozno ponoči vračal od dela domov in mu je tista mala lučka 
naznanjala novo rojstvo — rojstvo sina prvorojenca.

Krstili so ga za Ladislava... Ljudsko šolo je obiskoval v Barkovljah...«

Tako je tenkočutni, a nepodpisani pisec začel svoj Uvod v pesniško 
zbirko mrtvega primorskega pesnika Lada Piščanca PESMI ZELENE PO­
MLADI, ki so izšle pred četrtstoletjem — natančneje leta 1950 — v 
Gorici, šest let po njegovi tragični smrti.

Iz zbirke je spregovoril človek prefinjene duhovne in oblikovne 
kvalitete, kar je bilo tem presenetljivejše, ker je bil to sin najbolj črne 
dobe fašizma, oropan slovenske šole in slovenskega kulturnega okolja.

Kljub temu je v sledečem petindvajsetletju ime Lada Piščanca 
mrknilo v nekakšni žalostni zamejski odtujenosti. Tudi polemika se mu 
je začela izogibati, odkar je v zvezi s tragedijo v Cerknem prišlo na 
dan ime in priimek gestapovskega agenta v samem partizanskem štabu.

Zato je bil v uredništvu MLADIKE prazničen dan, ko se je pojavil 
na uredniški mizi DNEVNIK našega mrtvega tržaškega rojaka.

Pet rokopisnih zvezkov, od 1930 do 1943.

Gimnazijska, bogoslovska in duhovniška leta Lada Piščanca. Izre­
den dokument dozorevanja mladega idealnega Slovenca v temi faši­
stičnih katakomb. Dokument najčistejšega etičnega in intelektualnega 
iskanja, napisan z občutljivo umetniško roko, večkrat v presunljivem 
razgovoru z Bogom. In to niso kakšni pusti abstraktni izlivi, ampak 
tenkočutno govorjenje iz živega stika z ljudmi in s stvarmi, z glasbo 
in s planinami.

Ta DNEVNIK bo dragocen dar MLADIKE njenim bralcem v letu 1978.

Pisateljica Zora Piščanc, prezvesta čuvarka spomina in zapuščine 
svojega brata, je pokazala vse svoje zaupanje uredništvu MLADIKE, 
ko mu je izročila v polno razpolaganje njegov DNEVNIK.

Naj ji bo tu izrečen prisrčen hvala!

SUKA NA PLATNICI; Sv. Višarje pod snežno odejo (foto Mario Magajna)

Posamezna številka Mladike stane 500 lir. Celoletna naročnina za Italijo 
5.000 lir, podporna 10.000 lir: nakazati na poštni tekoči račun 11/7019 — 
»Mladika« —• Trst. Letna naročnina za Jugoslavijo 100 ND, podporna 200 
ND. Druge države 10 US dolarjev (podporna 30 US dolarjev): nakazati na 
banko CASSA Dl RISPARMIO Dl TRIESTE, Agenzia 5, cc 3498/1 — CENTRO 
CULTURALE CATTOLICO SLOVENO, via Donizetti 3, s pripisom »naročnina 
Mladika«.



B O ŽIČN I EKSPERIM ENT
Srečen božič, prijatelji.
Morda bi morali to voščilo izreči na izbranejši 

način, z žlahtno izvirnostjo in z najdragocenejšimi 
besedami naše govorice. Ti decembrski trenutki so 
namreč preveč lepi, da ne bi vsaj poskusili iz vsak­
danjega izrazja v kaj višjega.

A ne gre. Bliščoba božičnega pričakovanja je to­
likšna, da je že čisto vseeno, kaj še svojega želimo 
zraven prižgati, skromno svečo ali razkošen lestenec. 
Nazadnje je boljša sveča, ki vsaj ne skuša tekmovati 
v svetlobni moči.

Naj torej ostanejo tri preproste besede. Saj je 
vsaka zase prvinsko lepa in bogata dovolj, da pra­
vilno vsajena odžene stotere mladike.

Ena teh mladik želi biti za letošnji božič tudi 
Mladika.

Te naše besede ob Gospodovem rojstnem dnevu 
hočejo biti voščilo ne samo bralcem, ampak vsem 
Slovencem, kjerkoli živijo. Vsakomur posebej želimo 
mirnega oddiha sredi življenjskih zasoplosti in skrbi, 
pa čimvečji košček tiste sreče, ki nam je na tej stra­
ni življenja kdaj pa kdaj podarjena kot prav majčken 
vzorec večnosti.

Srečen božič, prijatelji!

Ko berete te besede v zamejstvu, v osrednji do­
movini ali kjerkoli po svetu, vedite, da niso bile 
zapisane kar tako, marveč še v neki prav posebni, 
globoko občuteni želji.

Ker gredo izvodi naše revije po vsem svetu, vsaj 
simbolično dosežejo vse sinove slovenskega naroda. 
Ljuba nam je misel, da smo na ta način vsaj za 
nekaj trenutkov povezani. Naj bo vsaka Mladika 
majčkena transiormatorka postaja, napeljimo misli 
od ene do druge, vključimo srčni tok, naj po vsej 
zemeljski obli hkrati zagorijo slovenske lučke v praz­
nični zbranosti in spravni toplini!

Zdaj!
Južna Amerika: gori?
Severna Amerika: prižgano?
Avstralija: vključeni?
Evropa: deluje?
Slovenija in zamejstvo: je?
Tukaj Trst, majhen člen v božičnem eksperimen­

tu 1977! Gorite, lučke, vsaj za božič, da se ne pri­
vadimo temi odtujenosti in da nas oči ne bodo šče- 
mele, ko bo kdaj naša svetloba močnejša in traj­
nejša!

Srečen božič, prijatelji!



VLADIMIR KOS

Božič na Japonskem
MOJA GOSPA

TRIJE MESCI MINEJO. 
ZGORIJO

Tako zgori oktober v H ačim andaj, 
v zu b ljih  javorjev, 
z z la tim i v r is k i neznanih dreves, 
z oranžnim  napevom, 
z zelenim i strunam i.

Pod m rz lim  decembrskim nebom ob ognju poldneva  
udarja jo  ba ti železni iz strojev srca.
V  zvonove j ih  z l i l  bom, v donenje zamolklega veka. 
K er danes praznuje brezmadežnost moja Gospa

M arija .

Na lice  z zarezami ran si je  Mesto nadelo 
rdečkasto strastnih in  belkasto čistih  zdravil.
Lase in obleka bleste pod k ris ta ln im  se cvetom.
A  T vo j je  obraz prav do vlaken resničnosti m il,

M arija .

V  m odrikasto grmado v H ačim andaj 
h r ib i vržejo svežnje oblakov, 
in  veter p r ip ra v lja  na ples se 
z lis t i v globelih, 
k je r slapi napivajo.

Naš zrak je  ves siv, ker ga sila mogočnih okuži, 
veselja razkra ja jo  se na neviden način.
Kako si drugačna, ko žezla iz zvezd se poslužiš, 
da v žarke spreminjaš pepel iz peči bolečin,

M arija .
Potem s to ji november v Hačim andaj, 
sivo-tiho,
da z vrelcev žveplenih se čuje vročičen zavzdih, 
in  v Ojrase kanjonu  
brzcev prehajanja.

In  zdaj leži december v Hačim andaj 
v beli poste lji,
spet veter p reb ira  mu s tem peljskih kn jig .
Toda k r ik i  k roka rjev  trp k ih  
se ne poto lažijo .

H ačim and aj: p lan ota na skrajnem  severu glavnega ja ­
ponskega otoka Honšu, z zdravilnim i vrelci in starim i 
tem plji in s kanjonom  nad brzci reke o jra se , k jer se jesen  
razplam ti v rajsko čudovitih barvah. D ivjina je prijazna, 
a  nihče ji doslej ni mogel odvzeti otožnosti. Dobri ljudje 
skoraj ne poznajo Jezusa. Božič pride in mine neopaženo.

NOCOJ VAM ŽELIM

Ž e lim  vam čisto tihega veselja v pristanišču: 
z roko na zm rznjenih vrveh in n ič  se ne bojite. 
Ž e lim  vam - kako r p ravim o - požirek zvezd ob s id ru ; 
nocoj so tiste z iskrastim i grozdi v pesem zlite.

Ž e lim  vam. K e r nocoj želje v obrazek zro Resnice.
Z  ognjišča z vra t v skladišče trepeta v m orje svetloba. 
Besedo Božjo ena izmed nas v naročju z ib lje ; 
tako se ladje z ib lje jo , napolnjene do roba.



L. L.
f\|@vellonow®la

Zame bo to najsrečnejši božič
M en i se zdi, da sem v božičnem času neko liko  

drugačen ko t sicer. N eko liko  bo ljš i, velikodušnejši, 
bo lj strpen do okolice. Ne vem, kda j se ta preobraz­
ba začne —  morda s p rv im i voščili od na jbo lj od­
da ljen ih  p rija te lje v  a li morda z zavojčkom  kart, k i 
j ih  poš ilja jo  in v a lid i in  so narisane z nogo a li usti. 
A li  še bo lj verjetno, ko zagledamo »božični izraz« 
na maminem obrazu. V  božičnem času dož iv i nam­
reč naša mama ka r precejšen preobrat a li, kako r pra­
v i očka, stopi v ris. Lepega dne preneha ž ive ti sa­
mo za ozki d ruž insk i krog, njena skrb se raztegne 
čez vse sorodnike, p rija te lje , posebno pa čez tiste, 
k i so v n jen ih  očeh za ka rko li že »ubožci«.

»Veš, na koga sem se spomnila? Na Staretova 
dva, zlato poroko sta obhajala. Čisto sama bosta na 
božični večer, moramo jim a  ka j poslati... M iran , ne­
si to v sobo k  paketom. Za Terezo je. Je že boljša, 
neverjetno, da se v teh le tih  lahko še tako popraviš. 
Oh, kda j bo ka j drugače na svetu, samo pom isli, 
kako je garala, zdaj pa mora ž ive ti od tiste uboge 
poko jn ine !... Oče, boš prinesel od Stande še kak ih  
sedem m etrov takega traka, zm anjkalo m i ga bo.« 
Gledam ga, tega našega metodičnega očeta, tako na­
tančnega v računih... Da, tu d i njega je potegnila v 
ris, drugače si sploh ne znam raz lož iti njegovega 
hudomušnega nasmeška. G leda jo , ko s skra jno  za­
vzetostjo zavija, krasi, hod i nakupovat in se vrača 
vsa obložena, trdno odločena, da bo vsaj za en večer 
osrečila svoj m ali svet. Denar? P fff, bomo že januar­
ja de la li račune! Saj je šlo prejšnja leta, zakaj b i 
letos ne šlo ! Brez darila  vendar ne moreš stisn iti 
roke žalostnemu in zapuščenemu človeku, če mu še 
tako dobro želiš!

Zadnje popoldne se je nenadoma spom nila na 
starega očkovega krojača, k i je b il operiran na očeh 
in  tu d i ž iv i od tiste »smrkave« penzije. »M iran, boš 
šel ju t r i  voščit, dve steklenic i še imam v k le ti.«

»Am pak mama, ju t r i  grem smučat!«
»Pa res! Oh, to liko  dela imam, da m i je  to ušlo 

čisto iz glave. Tore j greš! In  nona je spitala pura­
na; kako žal j i  bo, da boš t i  m an jka l!«

Oče m i je p riskoč il na pom oč: »No, mami, pa 
naredimo enkrat iz jem o! Vse počitn ice je  delal, da 
si je k u p il smučarsko opremo... No, M iran , že imaš 
čevlje?«

»M ora li b i m i j ih  že dostaviti. Aha, slišiš zvo­
nec, gotovo so čev lji!«  Že sem b il p r i  v rtn ih  vra tih , 
a mama me je prehite la. D ajala je  nap itn ino  šoferju, 
k i je  tako j odpelja l, meni pa je vrg la paket. »Mama, 
ta n i p rav i, prelahek je. Tu n o tr i že niso m o ji smu­
čarski čev lji!«  O dp rl sem škatlo in  izv leke l iz svile­
nega belega pap irja  par srebrn ih plesnih čeveljčkov.

»Kako so lep i!«  je v z k lik n ila  mama. » T i ubogo 
dekle, zdaj pa naj gre plesat v tvo jih  astronavtskih  
ško rn jih !«

»Pa jaz?!« sem vzkipel. K riva  je b ila  seveda ma­
ma, ona j ih  je  sprejela! A  hvala bogu n i razumela 
moje grde m isli. M irn o  je svetovala: »Te le fon ira j 
v trgovino !«

»Ja, zdaj ko je že osem,« sem jo  zav rn il še ved­
no ves nejevoljen. In  res se na te lefonski k l ic  n i 
nihče oglasil. Mam a me je pogledala z očmi, k i so 
p rv ič  v vsem decembru gledale brez navdušenja, sko­
ra j s strahom. To m i je pomagalo. »Z av ij m i, p ro ­
sim, čeveljčke, grem za n jim !«  In  že sem zdrve l z 
avtom obilom  po k rašk i p lanoti in  nato po bregu 
navzdol. A  v mestu —  le k je  se je  vzelo to liko  
lju d i, vsi p rehodi so b ili po ln i. Končno sem p r iv o z il 
v b liž in o  trgovine in zagledal av tom ob il z napisom: 
Č ev lji Onda. A  šoferja n i b ilo  več v njem. Na vso 
srečo sem ga našel v b ližn jem  baru.

» N i moja stvar,« je rekel. »To so zgrešili v od­
de lku za pakete... Čakaj, če t i  to ka j pomaga, tu je 
seznam zadnjih  desetih odjemalcev.« »Krasno,« sem 
v z k lik n il in mu stisn il nap itn ino. Deset naslovov, 
to bom brž o p ra v il! A že p r i prvem n i šlo tako glad­
ko. M o ra l sem p u s titi avto daleč spodaj in  se povzpe­
t i  po najm anj dvesto stopnicah, potem pa iska ti po 
tem i prava vrtna  vrata. Kom aj sem pozvon il, sta se 
zapodila p ro ti m eni dva psa in režala vame, ko t b i 
me hotela raztrgati. Precej više se je oglasil m oški 
glas. Nisem razum el ničesar in  tud i pojasnjevati n i­
sem mogel tako na daleč. Končno je to uv ide l tud i 
sam in se p rib liža l. U tišal je  psa in  tedaj sem šele 
spoznal, da govori angleško. Nerodna stvar, ko b i 
govo ril vsaj nemško... K lju b  dobri v o lji se dolgo n i­
sva sporazumela. Šele ko sem izv leke l iz škatle sre­
brne čeveljčke, se mu je posvetilo, da niso b ili kup ­
lje n i za moje noge in da gre za zamenjavo. Da, tud i 
on je k u p il čevlje p r i O ndi, a so mu j ih  v redu 
dostavili. »Sorry«, je  rekel in  izg in il v v rtu  z obema 
psoma.

H m  — • poglejm o drug i naslov! Že vem, b lizu  
moje univerze, v predelu starih razkošnih avstrijsk ih  
palač. Pozvonil sem in  tako j se je p rem akn ilo  težko 
k r ilo  g lavn ih  vrat. Ogromna veža... m arm orno stop­
nišče... »Kot zakle ti grad!« sem pom is lil. A  ne, na 
vrhu je stalo človeško b itje, stara služabnica, vsa 
v belem. »V iz itko , prosim ,« je spregovorila. »N im am  
je, saj še poklica  nimam, študent sem.« S um ljivo  je 
pogledala po m o ji sukn ji navzdol, do čevljev. H ite l 
sem j i  pojasnjevat, za ka j gre. »Počakajte tuka j, p ro­
sim !« Za trenutek sem m is lil, da sem v salonu M arie  
Anto ine tte  v Versaillesu. Popoln s til L u d v ika  X IV .



Nenadoma je nekaj zašumelo. Da, v Versaillesu sem, 
M arie  A n to ine tte  se m i b liža ; pa saj n jo so vendar 
obg lav ili, ko je b ila  še m lada! Neslišno se m i je b li­
žala prikazen s snežnobelim i lasm i in prav tako  
belim  obrazom ter obstala z iztegnjeno prosojno, be­
lo  ročico. S k lo n il sem se in  j i  jo  p o lju b il ko t v 
M o liè ro v i kom ediji.

»Gospod?« je vprašala z neverjetno m očnim  gla­
som. »M iran  Petrič,« sem se predstavil. »M iran  Pe­
trič?«  je ponov ila  in  se nasmehnila, ko je videla  
moje začudenje. »Ja sam Spličanka,« je  rekla. Zda j 
n i b ila  več prikazen, nasmeh je popolnom a spreme­
n il njene poteze. B ila  je ljubezniva stara gospa. »Svo­
je  smučarske čevlje b i rad i od mene.« je rekla  že 
ka r nasmejana s hudom ušnim  pob liskom  v tem nih  
očeh. V id e l sem, da jo  stvar zabava in  nehote se m i 
je  posrečilo, da sem j i  vso zgodbo opisal ka r se da 
duhovito , ko t se t i  to posreči, če je v d ružb i dekle, 
k i mu želiš ugajati. Pokazal sem j i  čeveljčke. »O là 
là, c ’est pas m al du tout«, je  rekla. »Saj vendar ne 
m islite , da b i šla jaz plesat s tem i čeve ljčki?  Da, 
nosila sem take čeveljčke... nekoč je  b il ta salon poln  
m lad ih  lju d i na božični večer. M o j mož je  b il G rk... 
zdaj je že dolgo, ka r je  odšel... težko je  brez njega... 
Poznate S p lit?  Lep, kajne? D aleko je m oj Split... 
Oh, mon pauvre p e tit choux, govorim  in govorim , v i 
pa b i rad i čim  p re j našli svojo Pepelko! Da, p rines li 
so m i čevlje od Onde, a m o ji so precej drugačni, 
čeprav spet ne tako g rd i ko t vaši smučarski. V id ite , 
v dobro vo ljo  ste me sprav ili. Na sam božični večer 
ste p riš li. M erc i beaucoup et au revoir.«

Precej dolgo sem vd ihava l rezki zrak, k i se je 
zaganjal od morja, preden sem se spet lo t i l  iskanja. 
Prevozil sem mesto in zav il v visoko ležeči del me­
sta. Obstal sem pred hišico, k i je b ila  pravo nasprot­
je palači, iz katere sem priha ja l. N ekdo je začel 
odklepati enkrat, dvakra t in nato o d r in il še zapah. 
»Ne bojte se,« sem b o d ril in  začel pojasnjevati, po  
ka j sem prišel. »P rid ite  noter, vstopite!« Stara, de­
belušna mamica. »Čaj kuham, ga hočete? Ja, sem 
ku p ila  p r i  O ndi, a tiho, da papa ne s liš i! Ne sme 
vedeti! Lepe, tople copate, a tako drage so. Pred 
desetim i le ti sem jih  plačala natanko dva tisoč pet­
sto, za ta božič pa dvanajst tisoč! Si morete m is liti, 
kam smo p riš li?«  »Gospa, če so vam dostavili...«  
»Tiho. Da v id im , ka j dela papà... D obro, poročila  
posluša, takra t ga ne dobiš proč. N ik o li nisem ime­
la  skrivnosti pred n jim , v vseh petdesetih le tih  n iko ­
li, a včasih moraš nastopiti, ne? On b i še vedno nosil 
prve copate, a to vendar n i h ig ienično, ne? Zato ku ­
p im  nove, j ih  zunaj malo umažem, Sergij —  m oj 
sin  —  pa se je vsako leto malo sprehodil v n jih  
po stanovanju, da so dobile  o b liko  noge. Oh, go­
spod, ko b i si j ih  ho te li v i na takn iti, zdaj ko  papà 
posluša poročila , in  se malo sprehoditi z n jim i?  Ser­
g ija  letos ne bo, je b il operiran, revček.«

K o sem priše l iz babičine hiše, je ura b ila  enajst. 
Enajst! Vze l sem v roke seznam in ga togotno raz­
g rn il. Vraga  —  kakšen bedak sem! D a nisem po­
m is lil na to: dve im eni —  sedmo in osmo ■—  sta 
b ili  skora j enaki. Pertič, spodaj pa Petri. Jasno. Saj

m ora b it i p rav tu nekje ta naslov. Čakaj, da nisem  
že šel m im o... T u le  je. G le j no, kakšna vrata so si 
nared ili, v pravem kraškem stilu . V hod v borjač. 
Poskušam odpre ti in  že se oglasi p rije ten  ženski 
glas: »K ar po rin ite , n i zaklenjeno.«

»Gospa, srebrne čeveljčke sem vam prinesel.«
»Oh, ka j res? D orica, D orica, čev lji so tu. Le  

naprej, naprej... Oh kakšen jo k ! Botra j i  je  o b lju ­
b ila  čevlje za ples, potem pa tako razočaranje... Bo­
ste kozarček? Je doma pridelano, brez skrb i...«  Ne­
nadoma m i je  nekaj o b rn ilo  glavo... T iho  je  pozdra­
vila. Spreletelo me je : »Poznam jo , že dolgo jo  po­
znam. O dkod?« Vsta l sem in se p redstavil: »M iran  
Petrič.« »Dorica.« T u d i glas poznam ! In  to belo 
k r ilo  in zlate lase, k i j i  padajo na temno jopico... 
»D orica, prinesi mu njegove čevlje.« O b rn ila  se je 
in  izg in ila  na stopnicah. V rn ila  se je s škatlo v ro ­
kah. Segel sem po n je j in  n a jin i p rs ti so se dotak­
n ili. Pogledala sva si v oči in nobeden n i mogel od­
m akn iti pogleda. Nenadoma me je prevzel ve lik  strah. 
Nočem, nočem se za lju b iti, nočem, prost hočem b iti 
še dolgo, dolgo! A  vse te besede so b ile  zdaj brez 
pomena, spadale so v preteklost. Spet sem jo  pogle­
dal. N jene oči so žarele v velikem  veselju.

Tedaj je  zazvonilo v b liž n ji fa r i. » I t i  moram. 
Domače moram p e lja ti k po lnočn ic i.«

»Mama, lahko grem še jaz?« je v z k lik n ila  Dorica.
»Jo bom jaz p rip e lja l nazaj domov, gospa.«
»No, prav, ka r po jd ita !«
Peljala sva se p ro ti mojemu domu. K o t da jo  

peljem že stotič.
»Srečen božič,« sem j i  rekel. »Zame bo to za 

vedno najsrečnejši božič...«.

MILENA MERLAK

Zimski sladoled
Sneg za snegom pada z neba, 
o troc i delajo sneženega moža, 
velike krog le  eno na drugo nalože, 
iz najmanjše glavo narede.
Č rn i gum bi so smešne okrogle oči, 
rdeča krpa  je jez ik  iz k r iv ih  ust, 
nos pa je dolg koren - slastno rumen - 
in lonec po stran i na g lavi stoji, 
ko t da b i b il vso zimo pust.

Jug okrog hiše čez noč zapih lja , 
voda po zaledenelih poteh teče.
Namesto veseljaka - sneženega moža 
s to ji pred hišo kup nesreče.
Z im a in njena strašila se topijo .
O troc i le tijo  po vrtu , se veselijo:
» ju -hu , ju-hu, pom lad pride  spet!«
Nos snežen - rumen koren najdejo na tleh. - 
- Tekne jim  kot sladoled.



Msgr. dr. RUDOLF KLINEC

K A N O N IK  G O R IŠ K E G A  S T O L N E G A  K A P IT L JA  
IN  N A D Š K O F IJS K I  K A N C L E R

K a j n a j d uhovnik  nap iše o p r ija te lju  d uhovniku , 
k i je  tak o  n ep ričak o v an o  odšel v v ečn o st in  to  v 
času , ko  sm o od n jega  še v e lik o  p riča k o v a li, čep rav 
sm o v id eli in v ed eli, da n jegove m oči vidno p e ša jo ?

B ila  sva sk u p aj v M alem  sem enišču  v G o r ic i, a 
p o zn eje  so se n a jin e  poti lo č ile . Š la  sva vsak  po sv o ji 
p o ti: ja z  v R im  za štu d ij f ilo z o fije  in  te o lo g ije , on 
pa v B o logn o  in  po m ašn iškem  p o sv ečen ju  (1 8 . de­
cem b ra  1 9 3 7 )  v dušno p astirstvo  v V e lik e  Z a b ije  
na V ip av sk em , k je r  je  v b o ž jo  led ino g lobo ko  zaoral 
in  k je r  je  k lju b  neštetim  težavam  in  sk rb em  ted an je ­
ga časa  našel m ožnost in  v z tra jn o st, da je  na rim sk i 
un iverzi dosegel d o k to ra t iz cerkv en ega p rava.

S re ča la  sva se šele po letu  1 9 4 5  pri m izi š k o fi j­
skega k a n c le r ja : ja z  v T rs tu , on v G o r ic i.

D r. R u d o lf K lin e c  je  b il k a n cler  od le ta  1 9 4 5  do 
svo je  sm rti 2 . d ec. 1 9 7 7 . V  teh letih  je  zvesto služil 
štirim  gorišk im  nad škofo m  (M arg o tti, A m b ro si, P an- 
grazio , C o co lin ), k i so vsi up oštevali n jegovo zn a n je , 
izk u šen o st, p rizad ev an je  in d elo . N jegovo delo ni 
b ilo  la h k o , k er je  vedno zah tevalo  m oža, k i je  m o­
ra l na d o g a jan ja  in  m o reb itn e  rešitv e  gled ati n ep ri­
stransko in slu žiti v se j š k o fi ji  v v se j n jen i razn o li­
k o sti, a isto časn o  v razb u rk an o sti časov  in  id e j ostati 
d ober slo ven sk i d u ho vnik , k i pom aga v razv o ju  in  
pri rasti svo jega naro d a. O  pok. K lin cu  vem o , da 
je  to  skušal tudi d o seči, sa j je  vse svo je  m o či posve­
til vp rašan jem  slovenske m a n jš in e . V  ja v n o sti je  pa 
m alo  n astop al. In  zato je  težko  iz reči ja sn o  sod bo o 
n jegovem  delu kot k a n c le r ju , tudi zato k er je  vse 
sv o je  delo vršil v tih i in  včasih  m račn i sob i n ad šk o ­
fi jsk e  p isarne in m ed zap rašen im i p a p ir ji n a d šk o fij­
skega arh iva . T o  n jegovo skrivn ost sem  skušal v eč­
k ra t ra z k riti, ko so n a ju  skupne p o treb e , sk rb i in 
n ačrti za b o d očn ost zad ržale pri d aljšem  razgovoru .

V  te j nav id ezn i zap rtosti je  šir il svo je  o b z o rje , 
k rep il l ju b ezen  do p rim orskega č lo v ek a , z lasti do du­
h ov n ik ov , isk a l po arh iv ih  in  zb ira l m ateria l. V  m i­
slih  in  n a črtih  mu je  zorela  ž e lja , da b i nap isal

č im b o lj p op olno zgod ovinsko p odobo p rim o rsk ih  du­
h o v n ik o v , p re izk u šen ih  zlasti v času  fašizm a, k i ga 
je  b il sam  p reizk u sil. In  ta trud je  že ro d il svo je 
sad ove: R efo rm e Jo ž efa  I I .  v goriško - g rad iščan sk i 
n a d šk o fiji  (d o k to rsk a  d ise r ta c ija ) , Z god ov ina goriške 
n a d šk o fije  (1 9 5 1 ) ,  M a rija  v zgodovini G o rišk e  
(1 9 5 5 ) ,  Z god ov ina G o rišk e  M o h o rjev e  d ružbe (1 9 6 7 ) ,  
p red av an je  v D rag i o p rim o rsk i d uhovščin i in  k o n ­
čn o  S lo v en sk i p rim o rsk i b io g rafsk i lek sik o n , k a tere ­
m u je  posvetil vse svo je  zad n je  m o či (letos b o  izšel 
4 . sn o p ič).

V  štu d iju  zgodovine in  p ri z b ira n ju  zgod ovinske­
ga m ateria la  (kd o ga b o  znal o b d ela ti) je  rastla  n i­
k o li sk rita  zavest goriškega d u h o vn ika , k i p onosno 
gleda v zgodovino slavne goriške n a d šk o fije , nasled ­
n ico  o g le jskega p a tr ia rh a ta . In  kdo n i zato o b ču til 
n jeg o v o  b o l, ko  je  v e lik  del goriške n a d šk o fije  (p rav  
slo v en sk i) izg in il v anon im n osti kop rsk e  š k o fi je ?

D eset le t je  b il ta jn ik  G o rišk e  M o h o rjev e  družbe 
in  tak o  tu di g o n iln a  s ila  vsega d ela  p ri te j D ru žb i. 
V e č  let je  p o u čeval v goriškem  b og oslov ju  cerkveno  
p rav o . C erkv en o  o k ra jn o  sod išče  v B en etk a h  je  našlo  
v n jem  p rip rav ljen eg a  in  skrb nega so d n ik a , k a tere ­
mu so b ile  v p rv i vrsti zaup ane p rav d e, k i so zah te­
vale zn an je  slovenskega je z ik a . K o lik o  se je  kot 
pred sed nik  up ravnega od b ora za A lo jz ijev išče  v G o ­
ric i tru d il, da b i v o jašk e  o b lasti vrn ile  zavod S lo ­
vencem ! K e r  to n i b ilo  več m ogoče d oseči, je  podprl 
delo za novo A lo jz ijev išče  ob  Z avod u sv. D ru žin e , k i 
ga je  tudi im elo  m ed sv o jim i v o d ite lji. S estre  so 
našle v n jem  m odrega vo d n ika . V sa k  člo v ek  je  na­
šel v n jem  m oža, k i ga je  rad  p o slu šal, in  od k a te ­
rega je  p re je l prim eren  nasvet ali op om in.

P o zab iti ne sm em o, da mu je  b ila  p osebn o pri 
srcu  ne sam o zgodovina b o ž je  p oti na Sv eti G o ri, 
am p ak tudi ro m arsk i o b isk i in vse k ar so m ogli ali 
b i m ogli tak i o b isk i prinesti dobrega vernem u narodu.

In  ta vern i narod ga je  v velikem  številu  posp re­
m il k  zad n jem u p o čitku  na goriško p o k o p ališče  5 . 
d ecem b ra  ob  sprem stvu treh  škofo v .

P o čiv a j v m iru !
L o jz e  Š k erl



Mladi rod na razpotju
A n k ete  po strogih  sta tističn ih  v zo rcih , razgovori 

za okrog lo  m izo, p o sv eto v an ja , p red av an ja , ek ip ne 
š tu d ije ... vse in  vsi se u k v a r ja jo  z m lad in sk im  v p ra­
šan jem , z m lad im i, z n jih o v im  p o m a n jk a n jem  id ea­
lo v , z n jih o v o  o m a h ljiv o stjo , n eg oto v ostjo , strahom . 
A li n iso  to  sam o b an aln e  p retv eze, k i o d k riv a jo  n a­
šo n em o č zares razu m eti razv o j sod obnega sveta , 
k i sm o ga sam i sp ro žili in  sp re m in ja n ja  v red n o t, k i 
sm o jim  slep o v e r je li. A li n iso  to sam o neizražen e 
ž e lje  gov oriti o m lad ih  (p a  čep rav  b rez  n j i h ) , o b e­
nem  pa k ritiz ira ti sebe in d ružbo. M ord a je  to  sa­
m o izp rašev an je  v esti, k er se do d o ra šča jo č ih  ne 
znam o o b ra ča ti en o stav n eje  z lju b e z n ijo  in  razu m e­
v an jem , pa čep rav  b i jim  p u stili o b ču tek  negotovo­
sti in  p riča k o v a n ja , ki jim  ga m i ne m orem o od p ra­
v iti; saj so k o n čn o  p odobni p ro b lem i vedno razga­
n ja li v sako  družbo v h itrem  razv o ju  in  vsako  gene­
ra c ijo  v k ritičn ih  p rehod nih  d ob ah . D an es p r ih a ja ­
jo  na dan, m ed tem  ko  so v p re tek lo sti o s ta ja li za­
k riti in  n e izrečen i. T u d i gosp odarske k rize  so b ile  
znane p re tek lo sti, toda d an ašn jo  sp re m lja jo  tudi so ­
c ia ln a  in id eo lošk a  n egoto vost, b o ja z e n  pred  m o­
ra ln o  in  m ateria ln o  rev ščin o  p rih od n o sti. V  ta strah  
pa se v ta p lja jo  ne sam o p o sam ezn ik i, tem več vsa 
d ružba in  človeštvo  sploh.

D a n a šn ji m lad i rod še n e k je  slu ti v a rljiv o  in  n a­
videzno gotovost družine in toplega dom a staršev , 
neke id ile , ki, je  ni več in  se ne b o  n ik o li v rn ila . 
P etn a js tle tn ik i danes že ču tijo , d a bod o v k lju če n i v 
seznam e m lad in cev , k i zam an  ča k a jo  na p rv o zap o­
slitev ; danes jih  je  6 5 0  tiso č , ju tr i  bod o m ord a šli 
v m ilijo n e . Z a to  te r ja jo  odgovor in  p ersp ek tiv o , k i 
b o  m an j tem na, k o t se o b eta . M lad in ec se zaved a, 
da je  m orda deležen  še z ad n jih  d ob rot p o trošn iške 
»srečn e«  d obe, ko  so cv e te li fu tu ro lo g i, k i so nap o­
ved ovali m itičn o  b la g o sta n je , ko b o  člo v ek  osv obo­
je n  svetop isem skega p rek letstv a  d ela , ko  b o  avtom a­
tiz a c ija  rešila  vse p o trebe po fiz ičn i p riso tn o sti de­
lav ca  in n jegovega nap ora ter n jegove m eh an ičn e  gi­
b e , k i jih  je  p rin esla  in d u strijsk a  doba in m rz ličn o  
isk a n je  u č in k o v ito sti. T rd ili so , da se b o  člov ek  v 
b liž n ji p rihod no sti potegoval za čast ro čn ega dela, 
ko  bod o n a jb o lj ce n jen i v rtn a rji in o b rtn ik i, o p ra­
v ila , k i zah tev a jo  u stv arja ln i dar in  d a je jo  zad ošče­
n je , da člo v ek  uživa ob  pogledu na d okon čan  izde­
lek  svo jih  ro k . T o  je  b ila  u to p ija  nekega m arksizm a 
in razv itega k ap ita lizm a obenem . N a jv eč  težav bo 
im el č lo v ek  s prostim  časo m ...

T a k eg a  sveta ne bo n ik o li, v te j p rehod ni dobi 
pa m otrim o še ostan k e  bogastva in kriv ičn eg a b la ­
g o stan ja , k i m ineva. T rg o v in e  so s icer še p o lne in 
se p ra z n ijo , tudi avtom o bili še gredo d obro v p ro­
d a jo , čep rav  so že š tir ik ra t d raž ji k o t p re j, v lade pa 
p ra v ijo , da b o  treb a  stisn iti p asove. V si sk riv a jo  že­

l jo , da se m ora p o trošn ištvo  n ad a ljev a ti, da b i o b ­
držali v isok e  p ro fite , da se ne bi v eča lo  štev ilo  b rez ­
p o se ln ih , da b i z davki lah ko  p oln ili nen asitn e  dr­
žavne b lag a jn e .

T o d a  to so p ro b lem i, k i nas od zastav ljen ega 
v p rašan ja  o d d a lju je jo , čep rav  so z n jim  tesno v zve­
zi. N ov m odel ž iv lje n ja , nov tip razv o ja , ki ga zahte­
v a jo  s in d ik ati in  s tran k e , n iso  sam o d em agoška gesla, 
am p ak  izraz d e ja n sk ih  zahtev  in p o treb  družbe in 
sveta , v k aterem  ni m oč več od lašati z d rugačno in 
p ra v ičn e jšo  d elitv ijo  bogastva in  sred stev ...

T u d i ta  zapis je  izraz tega s ta n ja , vse p reveč 
n ed orečen  je ,  vse p rem alo  gov ori o tem , k ak šn e  bi 
zares m o ra le  b iti naše te ž n je  in  ne sam o p obožn e že­
l je , za k a r b i se m o ra li zavestno o d lo čati svesti si 
n eog ibn ih  žrtev , m edtem  ko  že lje  te r ja jo  sam o puhlo 
b esed no  solid arno st.

M ord a se je  p rv ič  v zgodovini č lov eštv a  zgodi­
lo , da m lad i u ž iv a jo  p rav ice  in svobod e, za  katere  
se n iso  sam i b o rili, a so jih  p rib o rili n jih o v i o če tje  
in  m atere . Ju tra n ji z a jtrk  jim  je  serv iran  ta k o  k o t 
im a jo  z a ja m čen o  ted ensko » p la čo « , d ob ili so v o lil­
no p rav ico , k i je  b ila  ob  začetk u  s to le tja  še p red ­
m et težk ih  p o litičn ih  b o je v , s ta v k a jo , ne da b i ve­
d eli, k a j je  to d e ja n je  p o m en ilo  za  n jih o v e  očete  in  
dede, raz p o ro k a  je  stvarn ost, svobod a v sp oln ih  od­
n osih  u resn ičen a na vsej č rti...

T e  sv o b o ščin e  m lad ih  ne o sv o b a ja jo , k v ečjem u  
jim  p re sk rb ijo  izku stv a , katerim  niso dorasli in  jih  
d e jan sk o  ne p o tre b u je jo , sk o ro  b i lah k o  re k li, da 
p re j o s ta rijo . O s ta ja jo  pa jim  p re jšn je  tesn o b e  in 
strah o v i, k i jih  p o v zroča  p razn in a  vred not p re jšn je  
g e n era c ije , k i je  od p rav ila  vse z ap rek e  osebn i svo­
b o d i, vse ta b u je  preživele  vzgo je , navade in u sta lje ­
ne o b iča je , o s ta ja jo  o b rem en jen o sti g e n era c ije , k i je  
zavrgla  p re jšn jo  m o ra lo , ne da bi u stv arila  k a j p o­
z itiv nega in o tip ljiv eg a .

V  te j situ aciji so op ažan ja  anket v evropskem  
m erilu  pa tudi ugotovitve v ož jem  krogu k a j zgovorna 
in zan im iva. S lo v en sk o  m erilo  v zam ejstv u  je  seveda 
atip ičn o , saj b i vsa naša šolska p o p u la cija  kom aj lah ­
ko p red sta v lja la  štev ilčn o  zad ostno p o m en ljiv  stati­
stičn i v zo rec, pa še tu bi b ili  p rev eč p riso tn i in  vidni 
posebni iz jem ni e lem enti od dednih ob rem en itev  
do p o sled ic o k o lja  in drugih d e jav n ik o v , k i vp liv a jo  
na razv oj naše m lad ine.

D ru žin a  je  še vedno na zatožni k lo p i, čeprav 
je  op aziti m an j rad ika ln o  o d k la n ja n je . Še o b sta ja  
d ialog s starši, čep rav se p rav  naši starši z v e lik o  
težavo o d p ira jo  sv o jim  otro k o m . O p aziti je ,  da starši 
zelo  red k o k d a j p o sred u je jo  svo jim  otrokom  lastna 
sp ozan ja  in izku stva, ce lo  sv o ja  d oživetja  in  dogod- 

(dalje n a  naslednji strani)



Nekaj novosti 
na šolskem področju

N ovo šolsko leto  1 9 7 7 / 7 8  se je  začelo  deset dni 
p re j. V  vsed ržavnem  m erilu  zad ene šola nep osred no 
k a r eno tre tjin o  družin in  eno p etin o  vsega ž iv lja . 
Z a  n ašo  m a n jš in sk o  šolstvo  seveda to ne v e lja , ker 
je  še vedno p re ce j s lo v en sk ih  d ružin , k a te rih  o tro ci 
ne n a jd e jo  p oti v  slovensko šo lo , čep rav  n jih o v i sta r­
ši d osled no v z tra ja jo  pred  šolsk im i tab lam i v slo­
venskih  razred ih . T a  ugotovitev je  zgovoren  dokaz, 
da si k a j lah k o  osv etlim o važnost šo le in  težo p ro­
b lem ov , k i so z našo šolo tesno p ovezani. Z asto n j 
vse ta rn a n je , da nim am o vsega, k ar nam  p ritiče , ko 
pa sam i red čim o lastn e  vrste in  se um ikam o iz  vrst 
n arod n e sku p n osti. Z a  gosp odarsko k rizo  in jav n im  
redom  je  šola na tre tjem  m estu po svo jem  pom enu.

Iz o b ra z b a  je  danes od p rta  vsem  slo jem , pa k lju b  
tem u o m alo važu jem o šo lske d ip lom e, da n ič  n e  ve­
l ja jo . N agel razv oj šolstva p rinaša s sabo v zrok e  n o­
vih  k riz . N ep rim erne stru k tu re , p o m a n jk a n je  u čn ih  
sred stev , nezad ostna p rip rav a učnega o se b ja , k a k o ­
vostno o siro m ašen je  p o u ka, p o časn o st in b iro k ra c ija  
v šo lsk i p reo b razb i in re fo rm i, to so znaki šolske 
k rize , k i jo  s to p n ju je jo  še p o litičn e  zab lod e, dem a- 
goške u tv are , p ritisk  sin d ik a ln ih  o rg a n iz a cij, splošno 
sta n je  v državi in v družbi in lah k o m iseln o  op oreč- 
ništvo.

G o rn je  trd itve p o tr ju je jo : do 1. d ecem bra je  b i­
lo sam o na slo v en sk ih  v iš jih  šo lah  sedem  dni stavk 
v dveh m esecih , strah o tn o  ra z d e ja n je  na eni izm ed 
ita lija n sk ih  teh n ičn ih  šol, iz o sta ja n je  od p o u ka za 
vsako m alen k o st: stav ka prevozov in celo  ju tra n ja

zasp anost o p ra v iču je jo  od sotn ost iz šole a li prepozen 
p rihod  v šolo.

N ovo šolsko leto  sm o z a če li tudi na slo ven sk ih  
šolah  z o b iča jn im  p o m an jk an jem  p ro storo v , isk a ­
n jem  u čn ih  m o či na osno vnih  in sred n jih  šo lah  I .  in  
I I .  s to p n je . K rizo  v v rtc ih  je  p o v ečal razpust u sta­
nove O N A IR C .

Po dveh m esecih  šole se vrste d ijašk e  d em onstra­
c i je , stavke in  n ezad ov o ljstv a . M ord a so d robne šol­
ske reform e n eizo g ib n e , k er bi trm asto  v z tra ja n je  na 
n ep rožn osti p o m en ilo  sam om or. V e lik e  in  tem eljite  
re form e pa se od laša jo  iz leta  v leto , od ene zak o ­
n od ajn e  dobe v drugo zarad i ideoloških  sporov, po­
litičn ih  n asp ro tij in k r iž a n ja  p o litičn ih , s in d ik a ln ih  
in tudi v o liln ih  in teresov .

Po ustanovitv i enotne sred n je  šole leta  19 6 3  bi 
b ila  n u jn a  ta k o jšn ja  reform a v iš jih  sred n jih  šo l. V  
p rip rav i leži vsa j deset zak o n sk ih  predlogov in  ni 
u p an ja  o nagli in ta k o jšn ji razp ravi in re fo rm i. R e ­
fo rm a v išjega  šolstva b i po p am eti m o rala  im eti 
p red nost pred  reform o un iv erz.

V  p riča k o v a n ju  v e č jih  sprem em b je  m in istrstvo  
uvedlo n ek atere  p o m em bn ejše  novosti v šo lskem  k o ­
led a rju  in  zvišalo  štev ilo  šo lsk ih  dni na 2 1 5  in  se 
tak o  p rib liž a lo  sp lošnem u evrop skem u vzorcu .

S p rem en jen i so p rogram i v sred n ji šo li, sp rem e­
n jen i so k r ite r iji  se le k c ije  in v red n o ten ja  v ob veznih  
šo lsk ih  letih . N i več p osebn ih  razred ov za prizad ete 
šo la r je , ne pop ravnih  izp itov  m eseca sep tem bra , p ač 
pa d op o ln iln i te ča ji za u čen ce , k i im a jo  težave in  ne

MLADI ROD NA RAZPOTJU
k e , k i so del n jih  sam ih ... p rik ra jša n i pa so eni 
in  drugi.

M lad in a  b i še rada z rev o lu cio n ira la  svet, čep rav 
je  zaradi p re o b ilice  in fo rm a cij in ten d en čn ih  dem a- 
goških  gpsel narav n ost zm edena. Ne pozna ustave in 
č lo v ek o v ih  p rav ic  ne pravil d em okratičn ega reda, 
p ač pa m irn o  z a k lju ču je , da je  d ružba rep resiv n a ... 
m lad i slovenski ek strap arlam en tarci p iše jo  gesla po 
zidovih in  so zraven  pri m a n ife sta c ija h  n a s ilja , ta ­
ko j zatem  pa trd ijo , da je  treb a  že en k rat n eh ati z 
zv račan jem  vseh krivd na d ru žb o ... Če le m alo  g lob ­
lje  p o b rsk am o , brž  ugotovim o, da so kon ec k o n cev  
še vedno tra d ic io n a lis ti, čeprav bi tega ne p rizn ali 
za n ob en o  cen o . S led ijo  in zasled u je jo  p ro blem e so­
dobne d ružbe, čep rav  se radi sez n a n ja jo  tudi z našo 
p re te k lo stjo , z n astan ko m  fašizm a, s p reg an jan jem , 
k i sm o ga trp eli m ed obem a v o jn am a, z razb u rk an o  
p o v o jn o  zgodovino. T o d a  pri tem  jih  p u šča jo  na ce­
dilu naše o rg an izacije  in  stran ke  in  sredstva ja v n e ­

ga o b v e šča n ja , pa tudi starši, k i bi m orali k o t prvi 
p osred ov ati sv o jim  otrokom  te prve in fo rm a cije . T o ­
da sta re jša  g e n era c ija  gleda na vse to zgolj s p o li­
tičnega sta lišča  in k o risto lo v sk o . P rej razp o roka in 
zdaj splav ali gosp odarska k riza  so zgolj p o litičn a  
v p ra ša n ja . M im o organ izacij in  stran k , m im o časo ­
p is ja  in  drugih o b č il, se m ladi zato  o d d a lju je jo  in 
tako je  n asta la  tudi skup ina slo ven sk ih  avtonom i­
stov , k i se v ta p lja jo  m ed ita lija n sk im i an arh ističn i­
m i fo rm a cija m i in iz k o rišča jo  su m ljivo  to leran co  o b ­
la sti... So izraz nezm ožnosti slovenske ja v n o sti, k o ­
lik o r  je  ta  ja v n o st zares razčlen jen a  v raz ličn e  sve­
to vn on azorske, id e jn e  in ek sisten čn e  težn je  in  k o li­
k o r n i m ord a u sm erjen a  po eni stran i zgolj v ob ram ­
bo n aro d n ostn ih  p rav ic , po drugi pa v p o litičn o  iz­
k o r išča n je  težkega p o lo ž a ja  družbe in  p osam eznika 
v n je j. T u d i o tem  n a j razm islijo  n aše  p o litičn e  or­
g an izacije  in  ku ltu rn a društva, da ne bod o povsem  
izgubile  stik a  s slovenskim i m lad in ci.

J. N.



m o re jo  sproti d o jem ati u čn e  snovi in si jo  o sv a ja ti. 
N ič več p o n a v lja n j razred ov , razen  v p rim erih  u te­
m eljen eg a nezad ostnega n ap red ka. N ič več sp ričev al 
s trad icio n a ln im i ocenam i v štev ilk ah , tem več osebni 
lis ti, v k a terih  so zab eležen e sp o sob n osti, n a g n jen ja , 
u čen čev a  osebno st in sp osob nost v k lju če v a n ja  v druž­
b eno skup n ost.

P sih o lošk o  je  to že re v o lu c ija  za tiste , ki so rasli 
v starem  šolskem  sistem u in se m o ra jo  so o čiti z no­
vostm i. T u d i p r ija te l ji  k lasičn eg a  štu d ija  to ž ijo , da je  
sred n ja  šola zgubila  v logo p rip rav n ice  k la sičn e  e lite , 
ker je  s p rogram ov črta la  la tin šč in o , drugi to ž ijo  nad 
odpravo o cen  in nad uvedbo osebn ih  listo v , k i ne 
n u d ijo  n ob enega ja m stv a  o b jek tiv n o sti in  z re lo sti ob 
o d k riv an ju  osebno sti in n ag n jen j u čen cev , k a r b i nu­
d ilo  p rav o  slik o  u čen ca . Sam o skup ina od ličn ih  stro­
k o v n ja k o v  lah k o  p oda resn ičn o  p sih o lo šk o , so cio lo ­
ško in  in te lek tu a ln o  p odobo u čen ca  po d aljšem  in 
v z tra jn em  op azovan ju  in  š tu d iju . O b  d an ašn jem  sta­
n ju  p a se to v red n o ten je  k a j lah k o  sp revrže v m ed­
seb o jn a  n erazu m ev an ja  in ce lo  m aščev an ja  m ed u č­
nim  k ad rom  in d ružinam i. D e ja n sk i odgovor nam  bo 
dala šele  p raksa .

Š tev ilčn o  sta n je  v šo l. letu  1 9 7 7 / 7 8  na naših  šo lah : 
T rž a šk a  G o rišk a

O tro šk i vrtci 8 1 7
O sn ovn e šole 135 3
S re d n je  šole 8 5 0
Stro k o v n a  šola 82
Šo la  za v rtn arice 52
U čite ljišče 105
K las. g im n. - lice j 38
Z n an stv en i lice j 1 9 4
T rg o v sk a  akad . 2 2 3

Sk u p a j 3 7 1 4

3 3 3
5 5 3
3 2 4

6 3  T rg o v sk i zavod 
22 
65  
58

1 4 1 8  =  5 1 3 2  u čencev  
(T rž a šk a  +  G o rišk a )

V  prim eri z lan sk im i štev ilkam i je  na T ržašk em  
14 u čen cev  v eč, na G o rišk em  pa 6 1 , sku p aj 75  u čen ­
cev  več k o t lan sko  leto . T e  štev ilk e  nas to la ž ijo , če ­
prav je  p rirastek  skrom en .

K o  sp rašu jem o tega ali onega šo ln ik a , k a k o  je  
zad ov o ljen  s šo lo , nam  na sp lošno le toži. M lad ina 
se p rep u šča  p revelik im  vp livom , n im a ne log ičn e ne 
k ritičn e  p rip rav e. T eg a  je  kriva ja v n a  ob last, k er je  
p u stila  šolo  propadu.

Š o la  bi m o rala  biti k ra j š tu d ija , dela in ne k ra j 
p razn ih  a g ita cij. K a j je  laž je  k o t zm otiti in z ap e lja ti 
v stavko  u čen ce  p rv ih  razred ov v iš jih  sred n jih  šol. 
S k ra jn a  lev ica  je  proti vsaki resni šo li, vidi povsod 
le re p re sijo , brž  ko  se sliši p oziv k  resn osti, k  delu. 
K d or o b isk u je  v iš je  sred n je  šo le, pa ne m isli resno 
štu d irati, b o  n u jn o  p ostal n ezad ov o ljn ež : ne b o  štu­
d ira l, ne b o  niti d elal. D ržava m ora o p ra v lja ti svo jo  
d olžnost, p rep rečiti in zatreti z lo čin e , zbud iti pa se 
m ora tudi d ružba in ne dop u ščati n a silja  ne v šoli 
ne izven  n je .

M A K S  ŠA H

NA OBISKU 
PRI
FRANETU

Z d i se, da so n ed eljsk i iz le tn ik i »o d k rili«  borno 
k ra šk o  vas G ro p ad o. V se  zan im a te n ed eljsk e  iz le t­
n ik e : od p rep ro stega  » b a la d a rja «  pa tja  do skrom ­
nega k raškega izdolbenega k am na ali še ta k o  n e­
dolžne cv etk e . V se  jim  pride p rav , da o d n ese jo  na 
svo je  dom ove in  si jih  p rim erno  k ra s ijo ... In  vas 
p o sta ja  tak o  vsako  n ed eljo  u b o ž n e jša ...

Pa k a j b i tarn a li! K lju b  vsem u je  še vedno do­
volj b o g ata , sa j p rem ore edinega k o v ača  ali podko- 
vača  (v  ita lija n šč in i m a n isca lco ) v tržašk i o b čin i in 
še enega od dveh p red stav n ik o v , ki se u k v a rja ta  z 
izd elov an jem  ogrod ja  za » k ra n ce ljn e «  in »p a lm e« . Z  
enim  od teh  sem  sk o ra j v vsakodnevn em  stiku . R a ­
zen  n ek a j sta ln ih  od jem alcev  ga m alokd o  p ozna, kot 
je  tudi m alo  poznana n jego va o b rt in vse težk o če , 
k i so z n jo  v zvezi. N i ga težko n a jti. K a r  sam o te 
zanese k  n jem u , saj je  cel b o r ja č  p oln  k ra n ce ljn o v .

P rija z n o  n asm ejan  in k o t vedno šegav m e je  Franc 
Kalc, po d om ače K o b e je to v , tudi to k ra t d ob rosrčn o  
sp re je l in tak o j sva se u je la  v k a r p rije te n  pogovor. 
O b  svo jem  železnem  podstavku ali b an ku  izd elu je  
o g ro d ja , veselo  z a b ija  ž e b lje  in p riv ezu je  z m ehko 
ž ico , k je r  se p ač z a b ija ti ne m ore.

» T o  pa je  vse k a j drugega kot k o s iln ica !«  ga po­
b aram .

»B rez  dvom a. Se  še sp o m in jaš , a , tistega časa , 
ko sem  b il sk o ra j prvi v vasi, k i sem  si jo  n ab av il 
in  sem  po ce le  dneve od zore do m rak a v krvavem  
potu  k o sil. In  gorje  če sem  kom u o d rek el! N i b ilo  
k a j re č i. V es sem  se p olom il in k a j m alo  iz tega iz- 
k u p il. —  D a , še jo  im am , za m a jh n e  prevoze in 
p redvsem  za žag an je  drv.«

» K a k o  si pa p rišel do zam isli, da si zače l s to 
sv o jev rstn o  o b rtjo , ki ji ne bi sm elo b iti tako h itro  
k o n ca ?«

» K a r sam o od sebe se mi je  to v sililo . D a lj časa 
sem  d elal v n ek i tržašk i tv rd k i. A tu m i n i b ilo  o b ­
stan ka. Z  zd rav jem  m i je  šlo vedno b o lj navzdol. 
Z a d n ja  vo jn a  je  od m ene te r ja la  p rev eč, za k a j tak rat 
sem  b il, k o t se tem u reče , b o lj lačen  k o t sit. In  p o­
sled ice  n iso  b ile  od m uh. —  K o t b o leh av  n em an ič 
sem  p rišel v stik  z n ek aterim i tržaškim i cv e tliča rn a ­
m i, k aterim  sem  pred  sk ora j p etin d v ajsetim i leti o- 
skrb oval lešk e , k i sem  jih  n a b ira l po k rašk ih  doli­
nah in  jih  vozil v T rs t. Pred  sedm im i leti pa so m e 
ok o lišč in e  p ris ilile , da sem  se o d lo čil, da se tudi sam  
lotim  z izd elov an jem  ogrodij ali ’’fu sto v ” za ”kran-



c e ljn e ” in  ’ ’p a lm e ” t . j .  ogrodij za m an jše  v en ce . V p i­
sal sem  se tudi v  o b rtn išk o  o rg a n iz a cijo  in p o sta l na 
sv o ja  stara  leta  p ro d u ktiv en  č lan  te sv o jev rstn e  o b rti.«

» K je  si si u stv aril d elavn ico  in shram b o za svo je 
iz d e lk e ?  Še  vedno n ab iraš sam  p a lice ?«

»N e, n ič  v eč ne n ab iram  p a lic  ali b o lje  rečen o  
sp loh  jih  ne n ab iram . P rezam u d no je  in  p o leg  tega 
p rep o časi ra ste jo  po naših  sk ro m n ih  d o lin ah , da b i 
z n jim i p rav o časn o  p o ln il trg . Z a d n je  čase  m i jih  
p rip e lje jo  s kam ion o m  iz Ju g o slav ije  po dogovoru s 
sežan sko tv rd ko  Ja d ra n . P a lice  se v e čk ra t zelo  h itro  
p o su šijo , zato  je  treb a  p o h ite ti z delom . K a r  se pa 
d elav n ice  tiče , sem  si jo  u stv aril dom a, v b iv ši šta li, 
k je r  sem  si, k o t vid iš, n am estil železen  p o d stav ek . 
S h ra m b a : n ek a j ogrodij im am  na dom u, v e č ji del pa 
” P ri fe n te to v ih ” , v stari h iši na ’’P le s išču ” , z z n a č il­
nim  š iro k im  k rašk im  d im n iko m , k je r  so n e k o č  b a­
je  gnezdile š to rk lje . T e h  ni več in po tistih  časih  m o­
ram  re č i, da v vasi n i bogve k akšn ega b la g o sta n ja . 
V  k u h in ji te h iše so p rav  d obro o h ra n je n i o stan k i 
starega še zad im ljen ega o g n jišča .«

»K d o ti pom aga pri d elu ?  S a j poleg izd elovan ja  
ogrod ij delaš tudi ogrod ja  za b la z in ice  in  s lam nate  
b a le , k i so pri k ra n ce ljn ih  podlaga za v tik a n je  
cv e tic?«

» N a jv eč  delam  sam . O d časa do časa m i p ri­
sk o č ijo  na p o m oč d om ači, k o t se p ač  to d ogaja  pri 
vseh  n a ših  d ružinah . S lam o sm o do ned avnega im e­
li dom a, v  v asi, d ok ler je  p riš la  v  vas m la tiln ica  
in  d ok ler so G ro p a jc i z a se ja li d o ločen e p o vršin e  z 
žitom . Z d a j pa jo  m o ram  uvažati pred vsem  iz F u r­
la n ije . P a tudi d elan je  ’ ’b la z in ic ” je  p rece j zam ud­
no in  v e čk ra t d olgočasno. P o tre b šč in  n i kd ove k a j: 
la h k a  lesen a p odlaga, m alo  ž ice  in  slam e ter v e lik o  
d obre v o lje  in  p o trp ež ljiv o sti p ri o v ija n ju  a li vstav ­
l ja n ju  1 kg  slam e v b a lo , na k a tero  potem  n a tik a jo  
cv e tliča r ji razn e cv etice  p ri izp o p o ln jev an ju  kran- 
ce ljn o v .«

Franc Kalc - Kobejetov pri delu

ALBERT MIKLAVEC

Večer
Po gm ajn i se podaljšala je  senca, 
je m rak p o trka l že na zlata vrata, 
za n jim  izg in ila  sta gozd in trata: 
nebo žari od zvezdnega lestenca.

Po k rašk i gm ajn i vse je že zaspalo, 
le vetra buh razganja nagajive 
kresnice, k i se m i presenetljive  
svetlika jo  in  zginejo za skalo.

V  meni tu d i senca je nastala: 
naznanja m i, da sonce gre z zenita 
in  da odslej bo s ililo  k  zatonu.

D a ne b i še zaspal ko t b rin  in  skala: 
lo v il duha kresnice b i do svita  
in b il svetlejši v poslednjem vzponu.

»K o  si že ponovn o om enil k ra n ce ljn e , n a j m i bo 
d ov o ljen o  p o vp rašati te , k a j vse je  p o treb n o  za iz- 
gotovitev  enega o g ro d ja ?«

»O g ro d je  k ra n ce ljn a  sesto ji iz to čn o  določenega 
štev ila  p a lic  —  p etih , lep ih  dolgih  in  ne p reveč de­
b e lih , k i jih  z a b ijem  in  povežem  v zaželen o  fo rm o . 
Čas za izd elav o  ene fo rm e je  p ač  odvisen v eč ali 
m an j od dneva in od m ateria la  sam ega. N a v sak  n a ­
č in  v  p rib liž n o  p etih  m in u tah  je  delo gotovo . Z a  
’’p a lm o ” pa sta dve p a lic i v eč k o t d ov o lj. C v etliča r­
n e  oz. n jih o v i la stn ik i p rid e jo  sam i po m ateria l ob 
n a jra z ličn e jš ih  u rah . Z ato  m ora b iti vedno kdo dom a. 
Š e  n e k a j. K o t je  povsod  v nav ad i, im am o tudi m i 
sv o je  k o n k u ren te  ali p roste stre lce , k i p o b ira jo  že 
od vržene k ra n ce ljn e , trg a jo  cv e tje  in  k a r je  s tem  
v zvezi ter na črn i b o rzi v drugič p ro d a ja jo  ta ogrod­
ja . O tem  d elov an ju  sem  v e čk ra t ob vestil o b la sti, a 
zdi se, da so vsi m o ji p ozivi n a le te li na gluha 
ušesa.«

»A li te delo u tru ja ?  In  k akšn e  p ersp ektiv e im aš? 
Z  novo dom nevno n a se litv ijo  našega K ra sa  in  n je ­
govo in d u str ia liz a c ijo  se teb i o d p ira jo  b o ljš i ča s i?«

»B rez dvom a ni to delo od m uh. V e čk ra t ti delo 
p ostane od sile  en o ličn o  in  d olgočasno, ta k o  da so 
m i gostje  k o t ti p rije tn o  razv ed rilo . D o k le r  b om  im el 
k a j m o či, bom  d elal, pa n aj p rid e jo  in d u strija  in  novi 
l ju d je  na K ra s  ali ne. K o  m i bod o pa m o či p ošle, 
bom  p ač izp regel. Če pa h o če  kdo drug d elati k ra n ­
c e ljn e , rad  od stop im  in  m u tudi izročim  vse ’’sk riv ­
n o sti” dela in  o d jem alce .«

K o  sem  se z ah v aljev a l F ra n cu  za pogovor, se je  
z b ra lo  p rece j lju d i okrog  n jega. Z ab av al jih  je  s svo­
jim i vedno n o v im i dovtipi,.

a. m.



IZ DNEVNIKA MLADE DRUŽINE

Sv. Miklavž ¡e res svetnik
K a r pogosto se m i zgodi, da me kdo od znancev 

ob pogledu na M ojco, Jerneja in Boštjana začne bla­
grovati, češ —  jo j, kako h itro  so zrasli, še malo, pa 
bodo vsi tr ije  samostojni in  p r i pameti, t i pa na ko­
n ju ! Jaz sicer kim am , vendar nisem tako prepričana. 
Ja, m anj p ran ja  in  ločenih menujev bo morda res, 
sk rb i in  živčne napetosti pa ne verjamem. Če samo 
pom islim , ko liko  več živcev me je stal M ik lavžev  
god letos v p rim e ri z lanskim  le tom ! In  vse zato, 
ker o troc i odraščajo in »priha ja jo  k  pam eti« !

Še mesec dn i pred sv. M ik lavžem  n i n ič  kazalo 
na to, da b i imela M ojca kakšne dvome o verodostoj­
nosti tega dobro tn ika  otroškega sveta. N ekaj dn i pred 
M ik lavžev im  godom m i pa reče: »Veš, ka j m i je 
rekel D av id?  D a M ik la vž  ne ’ ’esištira” .« O d prese­
nečenja sem nekaj sekund oklevala, potem pa malo 
fa rize jsko obšla prob lem : »Kako ne ’ ’esištira” ! Sv. 
M ik la vž  je res ž ive l na svetu in  b il tako dober, da 
je  postal svetnik. V id iš , tu  v ko ledarju  je zgodba o 
njem.« Zaenkrat je  b ila  potolažena. Čez dva dn i pa 
je  p riš la  vsa potlačena iz šole. N i in  n i hotela po­
vedati, ka j j i  je, končno pa je b ruhn ilo  iz nje: »Po­
g le j!«  In  p riv le k la  je iz torbe zvezek in ga odprla :

»N arek .
S v . M ik lav ž  je  b il v svo jem  ž iv lje n ju  zelo  rad o­

d aren  šk o f. V  spom in n an j starši še danes na n jego v  
god o b d a ru je jo  svo je  o tro k e  z ig račam i, sa ld k arijam i 
in p o treb ščin am i.«

» V id iš ! In  t i  si me im ela za norca in  si se m i 
lagala!« je obupano zajokala, da sem jo ka r obne­
mela gledala. H va la  bogu, je  priše l On v m ojo ob­
ram bo: »Mojca, mama se t i n i lagala. Sv. M ik la vž  je 
res svetnik. M a jh n i o troc i verjamejo, da jim  on p r i­
naša darila , t i  si pa zdaj že tako velika, da veš, da 
j ih  p reskrb ijo  starši in  j ih  v M iklavževem  imenu da­
je jo o trokom . Jernej in  Boštjan pa še nista dovo lj ve­
lika , zato jim a  ne smeš ničesar povedati.«

Začuda h itro  se je po to laž ila  in  b ila  nadvse po­
nosna na svojo prednost pred bratcema. A  vsakokrat, 
ko je tiste dn i kdo om enil sv. M ik lavža, je začela 
delati čudne obraze in  m i m ežikati, češ: »Medve že 
veva, kako je s to s tvarjo !« , da nisem vedela, a li b i 
se jezila  a li smejala.

Seveda smo m ora li na m iklavževanje v Dom. 
Tam so vsi tr ije  ka r tekm ovali, kdo  me bo sprav il v 
slabšo voljo . M ojca se je pred začetkom sprehajala 
gor in  do l po dvoran i s svo jim i sošolkami, se h ih i­
tala in j ih  spraševala: »Bogve, kdo bo sv. M ik lavž , 
a?« . .  . Jernej se me je držal ko t k lop  in  trd il, da 
on že ne bo šel na oder k M ik lavžu  . . . Boštjan m i 
je, medtem ko sem pregovarjala Jerneja, ušel; ko pa

je ugasnila luč, se je  začel jo ka ti in k lic a ti »mama«. 
V  tem i sem šla za njegovim  glasom in ga končno  
našla ter utišala. N ekaj časa so potem vsi tr ije  napeto 
g ledali M ik lavža , angelčka in  pa rk lje  ter otroke, k i 
j ih  je M ik la vž  pok lica l. K m alu  pa se je Boštjan za­
čel dolgočasiti in  svojo pozornost je usm eril v gospo, 
k i je sedela pred nami, ozirom a v njeno zadrgo, k i 
se je svetila v tem i. N aenkrat je stegnil roko, se je 
d o takn il in  zadrga je zd rkn ila  navzdol, gospa pa se 
ogorčeno obrn ila . Boštjan se je  ustrašil in začel tu lit i. 
K o t nalašč je  p rav tedaj p ok lica l M ik la vž  Jerneja in  
Boštjana. In  tako j se je spustil v jo k  še Jernej, tako 
da sem m orala v leči na oder dva tuleča in upirajoča  
se m ulca . . .

K o  smo se vrača li iz Doma, so vsi tr ije  tiščali 
v rokah vsak svoje darilo , ne da b i j ih  ko lička j pekla 
vest zaradi prejšnjega obnašanja. Pa se oglasi Jer­
nej: »Veš, ka j je rekla  M ojca? Da je b il M ik lavž  
očka od Roberta!« »Presneta punca, da ne more 
drža ti jez ika ! K a j pa zdaj?« m i je šlo skozi možgane 
in  s pogledom sem upepelila M ojco, k i me je vsa 
bleda gledala.

Pa je Jernej p o m ir il duhove: »Kot da b i b il 
Robertov očka tako bogat, da b i lahko prinesel da­
r ila  vsem o trokom !«

In  zaupanje v sv. M ik lavža  je  b ilo  rešeno.
O N A

MILENA MERLAK

Otrokova božična pesem
Božično drevo je  najlepše drevo, 
k i ga je o trok  v ide l na svetu.
Božično drevo je  pravo čudežno drevo: 
vsepovsod na koncu zelenih vejic  
z la ti p lam eni gorijo  tako lepo.

Sveta noč je polna lu č i ko t Sveti dan.
N a j se o trok igra a li sladko spi, 
iz njegovega srčeca se ko t iz jaslic  
drobno božje dete ljubezn ivo  smeji.

Sveti večer je  najlepši večer 
in  božični dan je najlepši dan 
in  božje dete je najmočnejši o trok na svetu 
in  božiček je na jvečji p r ija te lj o trok : 
v zvezdnat pap ir so zavita njegova darila : 
železnica, medvedek in  druge lepe stvari, 
k i si j ih  o trok že vse leto želi.



Neznani IVAN T R IN K O
D anes, ko o problemih Slovenske Benečije  
dnevno slišimo po radiu ali beremo po časo­
pisih, se le redkokdaj vprašam o, kako dolga 
in trd a  je bila pot do današnjega bolj spro­
ščenega ozračja. Znano je, kako so še dolgo 
po vojni nepoklicani in nezaželjeni varuhi 
sprem ljali tržaški ali goriški avto, če se je 
podal v te  kraje. In  vendar: pionirji, ki so 
v teh  krajih  prebijali led, zaslužijo naše 
priznanje in hvaležnost. V roke nam  je slu­
čajno prišel m agnetofonski trak  s posnetkom  
izpred 24 let. N a trak u  s posebno oddajo, 
posvečeno Trinkovi devetdesetletnici, je tudi 
razgovor, ki ga je imel prof. JO Ž E P E T E R ­
LIN  z Ivanom  Trinkom  devetdesetletnikom. 
T rak  je bil posnet v jan u arju  1953. leta. V 
oddajo n a  slovenski tržaški radijski postaji 
pa je šel 25. ja n u a rja  istega leta, prav na 
Trinkov 90. rojstni dan. če p rav  intervju  z 
literarno zgodovinskega vidika ne predstavlja  
posebnega doprinosa, se nam  je zdel vreden  
objave. Verjetno je bil to poslednji Trinkov 
pogovor pred mikrofonom (če ne celo edini). 
S traku  smo ga prepisali dobesedno in ga 
obl j avl jam o v celoti. D ragocen je m orda po­
datek o prof. G ortaniju , ki ga Trinko v in­
tervjuju  om enja.

T rin ko : Doma smo vedno g o vo rili slovensko. 
M o ji starši so b il i  naročeni na kn jige sv. M ohorja  
in  so č ita li vedno, pa jaz nisem maral, ker nisem 
razum el slovenščine, književne slovenščine, pa sem 
vedno bra l ita lijansko. Pa enkrat sem dob il neko 
kn jigo. Tako za . .  .

P ete rlin : . . .  v pogled . . .
T rin ko : . . . Sem pogledal no tri, ka j je  in  ka j 

ni. Sem začel bra ti, pa sem malo razumel. Pa sem 
vprašal mater: »K a j neki če reč tale beseda?« Pa 
ona m i je povedala. Tako po ’no malo ’no malo 
sem začel, sem prebra l dvakrat, tr ik ra t, š tir ik ra t, do­
k le r nisem razumel vsaj neko liko. A n  potem sem 
začel, ker je b ila  neka povest precej zanim iva.

P ete rlin : V as je  p ritegn ila  in ste potem  b ra li 
do k o n ca .

T rin k o : Ja, in  sem jo  b ra l do konca tr ik ra t, š tir i­
kra t, dok le r nisem razumel vsaj površno tako.

P ete rlin : A li ste p otem  te slovenske k n jig e  vzeli 
tudi s seb o j, m ord a v zavod?

T rin k o : Seveda sem vzel s seboj, sem vzel s 
seboj in  č ita l tud i. Pa F u rlan i so me zasmehovali.

P ete rlin : Z a k a j p a, m o n sin jo r?  N iso  razu m eli oni 
slo v en ščin e  seved a, k a jn e ?

T rin k o : Ja, so n im er sovraž ili Slovence, nimer, 
vedno sovraž ili Slovence. Pa jaz nisem maral. Sem 
čita l, sem č ita l, so m i jako dopadle te povesti 
slovenske.

P ete rlin : In  ta k o  ste se p o časi sezn an ja li s slo­
vensko lite ra tu ro , k a jn e ?

T rin k o : Ja, seveda. In  p ro fesorji večinoma so 
m i b ili nasprotni, tud i oni za to.

P ete rlin : D a .
T rin k o : Samo eden, na jbo lj učen in  na jbo lj mo­

der izmed m ojih  profesorjev, k i je uč il slovensko, 
ne, ita lijansko in la tinsko lite ra tu ro . In  on me je 
spodbujal, tako da celo v šoli sem č ita l slovensko, 
med njegovim  učenjem.

P ete rlin : D a.
T rin k o : In  on me je vprašal: »Kaj, ka j berete?« 

O neko slovensko lepo kn jigo , sem rekel. »Ma, ne 
smete!« O, saj jaz že vem, ka j pravite, to sem pa 
č ita l v naših ita lijansk ih  knjigah, saj boste v ide li, 
kadar me boste vprašali. »No, pa če je tako, le 
beri, le ! M a samo m i moraš tole, m i moraš prevesti 
na ita lijansko, kar bereš, kako lepo reč.

P ete rlin : Z an im iv o .
T rin ko : Ja. In  jaz sem mu takrat, sem mu pre­

pisal, sem mu p re ve d e l. . .
P ete rlin : Prevedel na ita lija n šč in o  . . .
T rin k o : Sem mu prevedel na ita lijanščino neko 

lepo novelo.
P ete rlin : S lo v en sk o ?
T rin ko : Slovensko. In  mu je jako ugajala.
P ete rlin : T o re j je  p rizn al, k a jn ed a , literarn o  

vred nost te novele.
T rin k o : »Ja, imate tako lepe reči, imate v i Slo­

venci!« E, imamo te in  pa še druge. Im am o take 
pesnike, da b i se j ih  ne sram ovali Ita lija n i. Im am o  
Prešerna, k i je kako r vaš Petrarca: ne več ne manj, 
sem rekel.

P ete rlin : D a.



T rin k o : » M i morete prevesti kako tis tih  pesmi?« 
Seveda morem. Bod’ te v id e l’, k ’vam jo  prevedem. In  
sem mu prevedel en par . . .

P ete rlin : P rešern o v ih  p e sm i,. . .
T rin k o : Prešernovih pesmi. Potem sem mu pre­

vedel nekaj S trita rja  in  tako dalje. Pa je b il ja­
ko vesel.

P ete rlin : T a k o  je  on tudi sp oznaval p o p re­
vo d ih  slo vensko lite ra tu ro .

T rin k o : Da, da. Potem sploh so me p u s tili 
p r i m iru .

P ete rlin : T a k o  da ste se lah ko  b a v ili s slovensko 
k n jig o . Iz  tega lah k o  vid im o, da k u ltu ren  člo v ek ,

k i zna cen it u m etnost, lite ra tu ro , zna ce n it tudi 
slo vensko lite ra tu ro , k i jo  je  sp oznal tak o  p rav  iz 
prevodov. M o n sin jo r, ali se m orda sp o m in ja te  tega 
p ro fe so r ja  še?

T rin k o : Ja, profesor M a ttia  G ortani.
P ete rlin : A  G o rta n i?
T rin k o : G ortan i, iz C arnije  doma.
P ete rlin : M o n sin jo r, k a k o  ste pa p otem  začeli 

p isa ti slo v en sk o ? D o  ta k ra t ste to re j sam o p rev a ja li 
na ita lija n šč in o .

T r in ko : Ja.
P ete rlin : K a k o , da ste zače li p otem  sam i u stv ar­

ja t i  pesm i in  p otem  tudi prozo.

T rin k o : N a jp re j sem poslal enkrat m al dopis z 
Beneškega nekemu lis tu  v L jub ljano . Ne vem 
kdaj, se ne spom injam  imena onega lista.

P ete rlin : L iterarn em u  lis tu ?

T rin k o : Ne, po litičnem u.
P ete rlin : A  p o litičn em u !
T rin k o : Ja, potem . . .
P ete rlin : D op is iz  B en ešk e  S lo v e n ije , k a jn e ?

T rin k o : Da, da. Potem sem spisal par pod lis tkov, 
»appendici«.

P ete rlin : D a .
T rin k o : . . .p o d l is tk o v .  Potem sem začel skla­

dat kako malo pesem.
P ete rlin : In  ste tudi p o šilja li to v re v ije , k a jn e ?
T rin k o : M e je v tem spodbuja l s ta ri kaplan  

Peter Podreka.
P ete rlin : G o to v o  je  b il k ap lan  P o d rek a  nova 

vzp od bu da p ri vašem  lite rarn em  delu. A li ste, 
m o n sin jo r, im eli m orda stik  in  zveze še s k ak im i 
drugim i slovensk im i k u ltu rn im i d ela v ci?

T rin k o : Gotovo. N a jp re j sem spoznal Gregor­
čiča. Z  n jim  sem se spoznal enkrat na L ivku . Pa 
sva se že pre j poznala in  on me je spodbuja l vedno 
in  me je  p rosil, da m u pokažem kake pesmi. Sem 
mu j ih  pokazal nekaj. Potem on je b il v G o ric i 
ko t k r i t ik  p r i Gaberščeku. Ne vem, kak lis t so 
izda ja li ta k ra t . . . slovenski.

P ete rlin : O n  se je  za V a še  pesm i z a n im a l . . .
T rin k o : Se je jako zanim al in  me vzpodbuja l. 

In  kadar j ih  je b ilo  že dovo lj, me je p rosil, da j ih  
zberem vse skupaj in  da jih  pošljem. In  sem jih  
poslal. (Je b ilo  malo za poprav it, jako malo, kako  
besedo.) In  potem je naročil Gaberščeku, naj j ih  
natisne. In  tako . . .

P ete rlin : D a , so jih  p o tem  le n a jp re j u red ili.
T rin k o : Ja, u red ili, in  sem prepustil Gaberšče­

ku, naj s to ri z n jim i, ka r hoče.
P ete rlin : G osp od  m o n sin jo r, a li vas veže k a k ­

šen spom in še na G re g o rč iča , m ogoče se kak eg a 
dogodka iz ž iv lje n ja  a li s tik a  z n jim  še spom i­
n ja te ?

T rin k o : Ja, v V idm u me je obiskal enkrat, a 
tako k ra tko  . . .

P ete rlin : Se sp om nite  m ogoče, katereg a  le ta  je  
to  b ilo ?

T rin k o : A , tisto je težko se spom niti. M o j 
spom in . . .

P ete rlin : D a , a k o lik o  je  b il on star ta k ra t, ko  
je  im el z vam i s tik e ?  O zirom a k o lik o  ste b ili vi 
stari ta k ra t?

T rin k o : O ka j le t! Dve le ti je  b ilo  raz like  med 
n jim  in mano!

P ete rlin : T o re j so d o b n ik a  n ek ak o .
T rin k o : On je im el dve le ti manj, ne, dve le ti 

več ko t jaz. ( * )
P ete rlin : D a , b il je  n ek o lik o  s ta re jš i. A m p ak  on 

je  zače l p re j izd a ja ti svo je  pesm i. T o re j je  b il on 
že ta k ra t p rizn an  p esn ik .

T rin k o : O seveda, seveda.
P ete rlin : K a k o  to , da ste p rišli p otem  do tega, 

kdo vas je  n ap o til k tem u, da ste izdali svo je  pesm i 
v z b irk i?

T rin k o : G regorčič sam. Jaz nisem upal, nisem  
verjel, da so vredne . . .

P ete rlin : Iz  sv o je  v e lik e  skrom n osti n iste  h o teli 
n iti svo jega im en a d ati, k a jn e ?

T rin ko : Ne.

(*) Tu se je Trinko očitno zmotil; G regorčič se je rodil 
15. oktobra 1844, Trinko pa 25. jan u a rja  1863, skoraj 
dvajset let kasneje, in je bil torej precej m lajši od 
G regorčiča.



P ete rlin : S te  dali psevdonim  Z a m e jsk i?
T rin k o : Da.
P ete rlin : V en d a r m oram o p o ved ati, da so m n o­

ge V a še  pesm i zelo  lep e in da jih  S lo v en ci še danes 
radi b ero . K a j p otem  k a sn e je , m o n sin jo r, ste izdali 
tudi z b irk o  P ag lav ci, k a jn e ?

T rin k o : Ja, to so spom ini iz mladega ž iv ljen ja , 
ko sem b il še o trok, ko sem še ovce pasel. Tako se 
spom injam  m arsikaj, ka r je  zapisano, o paglavcih. 

P ete rlin : D a , in  so vzeti vsi iz B en ešk e  S lo v e n ije . 
T rin k o : Da, da, gotovo. Sploh tuka j s Tarčmuna. 
P ete rlin : A li ste te d robne črtice  m ogoče p re j 

o b ja v ili, ali, ste jih  z b ra li in  p o tem  izd ali v k n jig i?  
T rin k o : Ne, ne. So j ih  izda li vse skupaj. 
P ete rlin : Isto časn o .
T rin k o : Istočasno, da. N ekateri j ih  niso ho te li 

natisn iti, ker so se ba li fa š is to v . . .  so se ba li 
fašistov.

P ete rlin : G osp od  m o n sin jo r, zdaj ko gledate na 
te č rtice , k a tera  od teh  iz te k n jig e , iz te  z b irk e , 
vam  je  še danes n a jb o lj v šeč?

T rin k o : (se prisrčno smeje)
P ete rlin : S e  sp om nite še v seb in e , m o tiv ov  iz 

teh črtic .
T rin k o : Seveda se spom injam , še ka r se že 

spom injam : sploh te zgodbe med o trok i.
P ete rlin : P a so to avto b io g rafsk eg a  z n a ča ja ?  
T rin k o : N eko liko  avtobiografske, neko liko  pa 

od drugih.
P ete rlin : K a r ste d oživeli, k a jn e ?
T rin k o : Da, da, da. Sploh sem se čud il, da so 

tako dopadle. Nobene zb irke  več n i naprodaj. Ta­
k ra t v enem letu so šle vse skupaj. Sem pisal v 
G orico za im eti kak iztis, pa so m i re k li: »Jih  
n i več!«

P ete rim : T e  V aše  črtice  je  ilu strira l k ip ar G o rše . 
T rin k o : Gorše, da.
P ete rlin : Ali ste ga V i sam i za to p rid o b ili, 

ali z a lo ž b a ?
T rin k o : Ne, ne, založba.

(N a ko n cu  in te rv ju ja  je  b il T rin k o v  glas n ek o ­
lik o  š ib k e jš i. V en d a r so ga n ap ro sili, če  b i na 
kon cu  p reb ra l m otto  svo jim  p esm im .)

T rin k o : No, prosim , če želite: ta je m oj m otto:

M O JE  P E S M I

Na tujem nas osamljena je v ila  
s šepetom ta jn im  tiho  navd ihn ila .
K ako r čez noč, oh, temne, nevesele 
v p u s tin ji žalostni smo se spočele.
Samote duh obsipal n i s sijajem, 
z ledenim  nas je dav il ogrljajem .
Da zvezde nam svetlejše so žarele, 
krepkeje, veseleje pač b i pele.
To pom ni, brate, k rivo  nas ne sodi!
Prav m otri, um i nas in  zdrav nam bodi!

(N a kon cu  o d d aje  so m u za d ev etd esetletn ico  
v im enu vseh S lo v en cev  v o ščili. V o šč ilo  so p reb rali 
v b eneškem  n a re č ju .)

LJUBKA ŠORLI

Brest
Gledam skoz okno v košati brest —  
lep je, v vsej v rs ti najlepši.
V  krošn ji, 
pod krošnjo  
vse sije veselo,
ko t da se sonce je vanjo ujelo. 
Sonce? Zares.
Saj na nebu ga ni.
Čisto drobno iz oblakov prši.
T u d i obzorje je skrito  v kopreno  
s iv ih  meglic. In  od severa 
piha ledeno.

A h , ka j sivina in megla in  h lad! 
Sonce je v brestu . . .
Vsak lis tič  je zlat.

Brest v drevoredu, razdajaj svoj kras, 
kako r razdaja ga cvet dragocen, 
z žarom posveti še v m ojo jesen, 
da ne oplazi prekm alu je mraz . . .

Tvo ja  lepota m i biča obraz, 
čara m i srečo jeseni nekdanje, 
prav kako r v p ra v ljic i:
Veste, b ilo  je . . .
A  zdaj so le 
sanje.



Pisatelj Silone prnöew« 

v trdnjavi svetovne revolucije
1GNAZI0 SiLONE (njegovo pravo ime Secon- 

do Tranquilli) se je rodil 1. maja 1900 v Peščina 
dei Marši v Abrucih. Doživel je potres iz leta 
1915 v Marsici, med katerim je izgubilo življenje 
okrog 30.000 ljudi. Takrat je izgubil starše in ve­
čino sorodnikov. Globoko usmiljenje in ljubezen 
do revnih, izkoriščanih »cafonov«, t. j. kmetov 
brez lastnega posestva, ga je privedlo v vrste 
Komunistične partije, od katere je pričakoval 
pravičnejšo ureditev sveta brez izkoriščevalcev 
in izkoriščanih. V teh letih je bil tudi urednik 
tržaškega »II Lavoratore«. Z nastopom fašizma 
je stopil v ilegalo skupaj z Gramscijem. Ker je 
bil izdan, je moral zbežati leta 1930 v Švico. 
Istega leta je po globoki krizi zapustil Komuni­
stično partijo, ker je v njej spoznal stranko, ki 
usužnjuje, ne pa osvobaja. Leta 1930 je tudi izdal 
v Zurichu v nemškem jeziku svoj najboljši roman 
»Fontamara«, ki je kaj kmalu doživel 25 prevo­
dov. Z njim je Silone postal namah slaven. V 
Italiji je roman lahko objavil šele po vojni.

Pisatelj se rad naziva »kristjan brez Cerkve, 
socialist brez stranke.« »Če ima moje literarno 
delo kakšen smisel, obstaja konec koncev prav 
v tem: v določenem trenutku je pisanje zame 
postalo absolutna potreba po pričevanju,« pravi 
pisatelj o svojem delu v izpovednem spisu »Za­
silni izhod«, za katerega je leta 1965 prejel li­
terarno nagrado Marzotto. Naslednji odlomek je 
vzet iz tega dela.

V maju leta 1927 sva se, kot predstavnika Ko­
munistične partije Italije, skupaj s Togliattijem  
udeležila izrednega zasedanja širšega Izvršnega 
sveta Komunistične internacionale. Togliatti je 
odpotoval iz Pariza, kjer je vodil politično ta j­
ništvo partije, jaz pa iz Italije, kjer sem bil vodja 
njene notranje organizacije. Srečala sva se v 
Berlinu, odkoder sva nadaljevala pot skupaj do 
Moskve. Zasedanje je bilo najavljeno navidez za­
to, da bi nujno odločali o direktivah, ki naj bi jih 
dali komunističnim  partijam v boju »proti sko­
rajšnji im peria lističn i vojni«; v resnici pa, kot 
je postalo namah jasno, da bi pričeli z »likvida­
cijo« Trockega in Zinovjeva, ki sta še bila člana 
mednarodnega Izvršnega sveta. Kot običajno, da 
bi ne bilo presenečenj na plenarnih sejah, se je 
prej zbral takoimenovani »Senior convent« (ali 
zbor starešin), ki so ga sestavlja li vod ite lji naj­
važnejših delegacij in ki je plenarne seje pri­
pravil do zadnje potankosti. Togliatti je vztrajal 
pri želji, da ga spremljam na te ožje seje, do ka­
terih je imel, po pravilu, iz italijanske delegacije 
edini pravico; z ozirom na komplikacije, ki bi 
utegnile nastati, je želel namreč imeti ob sebi 
podporo predstavnika tajne organizacije. Na prvi 
seji, ki sva se je udeležila, sva dobila vtis, da 
sva zamudila. Bili smo v majhnem uradu sedeža

Komunistične internacionale, predsedoval pa je 
Nemec Ernst Thälmann, ki se je brž lo til branja 
koncepta resolucije proti Trockemu, katero bi 
predstavili na plenarnem zasedanju. Koncept re­
solucije je v izredno ostri obliki obsojal neki 
dokument, ki ga je bil Trocki poslal političnemu 
ta jn ištvu ruske komunistične partije. Nekaj po­
vsem izrednega je bilo dejstvo, da so pri t is ti 
seji senior conventa rusko delegacijo sestavljali 
Stalin, Rikov, Buharin in M anuilskij. Po konča­
nem branju nas je Thälmann vprašal, če se s tr i­
njamo s konceptom resolucije. Fincu Ottomarju 
Kuusinenu, bodočemu kvizlingu iz leta 1941, se 
ni zdel dovolj oster.

»Treba je povedati odkrito,« je svetoval, »da 
je dokument, ki ga je Trocki poslal političnemu 
ta jništvu ruske komunistične partije, izrazito pro­
tirevolucionaren in da je jasen dokaz, da njegov 
avtor nima nič več skupnega z delavskim raz­
redom.«

Ker se ni nihče oglasil k besedi, sem se, po 
posvetovanju s Togliattijem , oprostil prisotnim  
za zamudo, s katero sem prišel in zaradi katere 
nisem imel možnosti, da bi si ogledal inkrim i­
nirani dokument.

»Po pravici povedano,« je prostodušno izjavil 
Thälmann, »niti mi ne poznamo dokumenta.«

Ob tem tem še preveč jasnem odgovoru sem 
raje podvomil v lastna ušesa in ponovil svoj po­
m islek z drugimi besedami.

»Zelo možno je«, sem dejal, »da je dokument 
Trockega, o katerem teče beseda, resnično vre­
den obsodbe, vendar pa ga mi očividno ne mo­
remo obsoditi, ne da bi ga prebrali.«

»Niti mi,« je ponovil Thälmann, »nismo pre­
brali dokumenta, niti večina tu prisotnih delega­
tov, razen seveda ruskih delegatov.«

Thälmann je govoril v nemščini, njegove be­
sede so prevajali v ruščino Stalinu, dvema ali 
trem izmed nas pa v francoščino. Prevedeni od­
govor mi je zazvenel tako neverjeten, da sem 
vzrojil nad prevajalcem.

»Nemogoče je,« sem dejal, »da bi se Thäl­
mann izrazil na tak način. Prosim te, da mi po­
noviš njegov odgovor besedo za besedo.«

Tedaj je nastopil Stalin. Stal je pokonci, na 
eni strani dvorane, in je bil edini od prisotnih 
videti miren in veder.

»Politično ta jn ištvo partije,« je dejal Stalin, 
»je smatralo za neumestno prevesti in razdeliti 
dokument Trockega delegatom mednarodnega Iz­
vršnega sveta, ker vsebuje razne namige na po­
litiko  Sovjetske države na Kitajskem.«



(Stalin se je lagal. Skrivnostni dokument je 
kasneje objavil v tu jin i sam Trocki v publikaciji 
z naslovom »Problemi kitajske revolucije« in kot 
lahko vsakdo še danes ugotovi, ne vsebuje no­
bene državne ta jnosti, pač pa je ostra obtožnica 
politike, ki sta jo vodila do Kitajske Stalin in 
komunistična internacionala. V nekem govoru z 
dne 5. aprila 1927 pred moskovskim sovjetom 
je namreč Stalin hvalil Čang-kaj-ška in  potrdil 
svoje zaupanje v Kuomintang, in to samo en te ­
den pred znanim protikom unističn im  preobratom 
kitajskega nacionalističnega vodite lja  in njegove 
stranke, zaradi česar so bili komunisti nepriča­
kovano vrženi iz Kuomintanga, nekaj desettiso- 
čev njihovih pripadnikov pa je bilo umorjenih v 
Šangaju in VVuhamu. Razumljivo je, da bi Stalinu 
ne prijalo razpravljanje o njegovi napaki in da 
se je skušal skriti za državno tajnost.)

Ernst Thälmann me je vprašal, če se mi je 
zdela Stalinova razlaga dovolj izčrpna.

»Ne oporekam pravici političnega tajništva 
Ruske komunistične partije, da ohrani tajen ka­
teri koli dokument,« sem dejal. »Ne razumem 
pa, kako je mogoče zahtevati od drugih, da ob­
sodijo dokument, ne da bi ga poznali.«

Ogorčenje nad mano in nad Togliattijem , ki 
je kazal, da odobrava moje besede, ni poznalo 
tedaj več meja, predvsem s strani že imenova­
nega Finca, pa tudi kakega Bolgara in Madžara.

»Saj je nezaslišano,« je vpil Kuusinen, ves 
zaripel v obraz, »da moramo tu, v trdnjavi sa­
me svetovne revolucije, še zmerom poslušati ta­
ke malomeščane!«

Besedo malomeščam je izgovarjal z izredno 
smešnim izrazom prezira in gnusa. Edini, ki je 
ostal miren in neprizadet, je bil Stalin. Dejal je:

»Če je en sam delegat nasproten konceptu 
resolucije, je ne smemo predstaviti.« Nato je 
dodal: »Mogoče italijanska tovariša ne poznata 
dobro našega notranjega položaja. Predlagam, da 
prenesemo sejo na ju trišn ji dan in da naročimo

nekomu od prisotnih, da preživi večer z ita lijan­
skima tovarišema ter jima razloži naš notranji 
položaj.«

Nehvaležno nalogo je prejel Bolgar Vasilij 
Kolarov. Opravil jo je prijazno in dobrodušno. 
Zvečer naju je povabil na kozarec čaja v svojo 
sobo v hotel Lux, in se brez ovinkov lotil težav­
ne teme.

»Pomenimo se čisto odkrito,« je dejal nama 
z nasmehom. »Vidva m islita, da sem jaz morda 
tis ti dokument prebral? Ne, nisem ga prebral. 
Hočeta, da vama izpovem vso resnico? Tisti do­
kument me sploh ne zanima! Hočete slišati še 
več? Če bi mi sam Trocki poslal sem, naskrivaj, 
kopijo tistega dokumenta, bi ga ne prebral. Dra­
ga italijanska prija te lja , saj tu ne gre za doku­
mente. Dobro vem, da je Italija klasična dežela 
akademij, a tu nismo v akademiji. Tu smo sredi 
borbe za oblast med dvema nasprotnima skupi­
nama vodilnega ruskega centra. S katero od 
dveh nasprotnih skupin se bomo povezali? To je 
zdaj tu vprašanje. Dokumenti niso važni: saj ne 
gre tu za iskanje zgodovinske resnice glede ne­
uspele kitajske revolucije, tu gre za borbo za 
oblast med dvema nasprotnima in nespravljivima 
skupinama. Treba je izbrati. Kar se mene tiče, 
sem že izbral: jaz sem za večino. Naj že reče 
ali dela manjšina kar hoče, jaz vama ponovim, 
da sem za večino. Dokumenti pa me ne zanima­
jo, saj vendar nismo v akademiji!«

Nalil nama je čaja v kozarec ter naju opazo­
val, kot opazuje učite lj v šoli dva pobalina.

»Sem se izrazil dovolj jasno?« je vprašal, 
obrnjen naravnost k meni.

»Seveda,« sem potrdil, »zelo jasno.«
»Sem te prepričal?« me je vprašal.
»Ne,« sem odvrnil.
»Zakaj ne?« je hotel vedeti.
»Moral bi ti razložiti,« sem mu dejal, »zakaj 

sem proti fašizmu.«
Prevod D. B.

Torkla 
v Mačkoljah

V začetku decembra je prosvetno 
društvo v Mačkoljah pripravilo v torkli 
razstavo starih predmetov, listin m 
fotografij. Razstava, ki je 'bila odprta 
samo teden dni, je nudila zanimiv po­
gled v preteklost te slovenske istrske 
vasi. Prav bi bilo, ko bi razstavljeni 
predmeti postali del stalne muzejske 
zbirke in ko bi torklo spremenili v 
muzej. Na fotografiji predsednik Da­
nijel Novak otvarja razstavo. Na slo­
vesnosti je pel tudi domači pevski 
zbor.



SLO V EN SKI Č A SO P ISI PO SV ETU

ZARJA - THE DAWN
Ko so se Slovenci v prejšnjem stoletju in v prvi če­

trtini sedanjega množično izseljevali v ZDA, so po vseh 
krajih, kjer so se ustavili, ustanavljali društva. Andrej Ko­
bal poroča v svojih spominih o tem naslednje: »Prisel- 
nik je v tujini iskal in našel svoje v društvu. Organizirala 
so se ta društva pri pijači, v tako imenovanem salunu 
ali krčmi. Slovenski krčmar je bil v največ primerih pred­
sednik ali tajnik novega društva, katero je pomagal usta­
noviti deloma zato, da se na seji v njegovi krčmi zbere 
večja skupina članov. Salun je bil priseljencem prvo dru­
žabno središče, kjer so se vršile društvene seje. Sloven­
ska društva, naj si bo podružnice ali samostojna, so se 
zanimala za kulturno in socialno življenje. Nekatera so 
gojila pevske in dramske odseke, glasbo in so za vzgojo 
članstva nudila predavanja ter ponekod nastopala celo na 
radio postajah.« (Svetovni popotnik pripoveduje, I, 115).

Društva so se povezala v centralne podporne jednote, 
ki so bile zavarovalnice za bolniško podporo, poškodnino 
in smrt. Njih rezervni fondi so se nakopičili v milijone 
dolarjev, s katerimi je vsaka jednota izdajala svoj časopis, 
dnevnik ali tednik, da je obveščala člane o društvenih 
zadevah, jih povezovala in seznanjala z dogodki v nasel­
binah, v stari domovini in po svetu. Leta 1930 — preden 
je nastopila velika gospodarska kriza — je bilo organizi­
ranih v jednote nad 150.000 Slovencev. Že ta številka ka­
že, koliko Slovencev se je izselilo samo v ZDA. Tega leta 
je izhajalo v ZDA še pet slovenskih dnevnikov, šest ted­
nikov in štirje mesečniki — dvakrat toliko pa jih je že 
prenehalo.

Vse centralne jednote so bile skupne za moške in 
ženske, za vse, ki so delali in se zavarovali, ker Amerika 
ni poznala socialnega zavarovanja. Toda tudi ženske so 
se organizirale, vendar šele po prvi svetovni vojni. Tudi 
v ZDA so obstajala izrazito ženska vprašanja, ki so terjala 
rešitev od žensk samih. Stari izseljenci so bili predvsem 
kmetje in delavci, zato niso imeli pravega posluha za 
žensko enakopravnost in druga vprašanja, ki so jih glas­
no oznanjale zlasti evropske boriteljice za žensko uve­
ljavitev.

Tako so ameriške Slovenke ustanovile Slovensko žen­
sko zvezo v Ameriki in julija 1929 začele izdajati v Chi­
cagu svoj mesečnik Zarja. V podnaslovu so zapisale, da 
je list za ameriške Slovenke in da je glasilo Slovenske 
ženske zveze v Ameriki. Urednica je bila Julia Gottlieb, 
od 1931 Josephine Račič, od 1934 Albina Novak. Tedaj so 
list prenesle v Cleveland in danes se tiska v tiskarni 
Ameriške domovine. V zadnjih letih urednica ni pod­
pisana.

List izhaja redno, vsako leto ima po 12 številk, zdru­
ženi sta le julijska in avgustova številka. Številke štejejo 
od 32 do 40 strani četvorke, revialne oblike. List vsa leta 
poroča o najrazličnejših ženskih vprašanjih in ženskih or­

ganizacijah, vendar ni posebno bojevit in radikalen. Slo­
venke so v svojih zahtevah zmerne in upoštevajo razmere, 
v katerih živijo Slovenci v ogromnem angleškem jezikov­
nem in socialnem morju. Kot drugi časopisi prinaša dopise 
iz posameznih slovenskih naselbin, o njihovih prireditvah, 
a tudi o smrtih uglednejših Slovenk. Ti spominski članki 
so navadno opremljeni s slikami umrlih. Več prostora za­
vzemajo spomini, zgodovinski članki, opisi duhovnikov, ki 
so ustanovili slovenske fare, razprave o škofu Baragi in 
podobno. Mnogi članki imajo ustrezne slike, da je revija 
prijetna tudi na pogled.

Toda tudi Zarjo je zajela kriza — pomanjkanje sloven­
skih naročnic. Stare bravke so začele odmirati, njihove 
hčere, ki so se rodile v Ameriki in obiskovale ameriške 
šole, ne obvladajo več toliko materinščine, da bi mogle 
brati slovenske liste in knjige. In Zarja se rešuje tako 
kot drugi slovenski listi — vpeljala je tudi angleške član­
ke. Že naslovu Zarja je dodala angleško The Dawn. Prav 
tako je dvojezičen podnaslov: Uradno glasilo Slovenske 
ženske zveze - Official pubblication Slovenian Women’s 
Union, številka in drugo je vse angleško, n.pr.: Number 
2, February 1976, Volume 48.

Zadnja leta je na prvem mestu vedno samo angleško 
besedilo, slovensko se začenja šele proti koncu in vsega 
slovenskega besedila je od 5 do 10 strani. Če ima letnik 
okrog 300 strani, je slovenskih le 70 strani. Nekateri av­
torji in avtorice pišejo v obeh jezikih, drugi, posebno po­
vojne izseljenke, samo v slovenščini. Veliko pišeta Jose­
phine Erjavec in Marie Prisland (ta 1976 skozi vse leto 
Oh, ta svet). Sodelujeta Milena Gobetz in njena sestra 
Breda Lončar, ki smo ju srečali že v Prosveti. Dalje pes­
nica Milena Šoukal, ki je 1976 priobčila dramski prizor 
Na Gosposvetskem polju. Izmed duhovnikov je delaven 
v obeh jezikih frančiškanski p. Klavdij Okorn.

Zarja je znala pritegniti v svoj krog izseljenke po zad­
nji vojni, zato je našla med sotrudnicami novih moči in 
novega zagona, da je vzdržala in se ohranila.

M artin  Je v n ik a r

* * rt

V  oceno smo ¡jre je li:

—  G O R IŠ K I  L E T N IK  3 , Z b o rn ik  G o rišk eg a  m u zeja  
1 9 7 6 .

—  Iv an  V e rč : V D R U G , L ’im provviso in  D o sto ev sk ij, 
Z T T  1 9 7 7 .

—  P R IM O R S K A  S R E Č A N JA , o k to b e r 1 9 7 7 .
—  P E S N IŠ K I  L I S T I  33  (N evin  B ir s a ) ,  3 4  (Saša  

V e g r i ) , 35  (A lek san d er P e r š o l ja ) , Z a lo žb a  L ip a 
K o p er in  Z T T  T rs t.

—  M IN O R A N Z E , št. 6 - 7 / 1 9 7 7 .



Staro in novo

O NARAVI IN ČLOVEKU
S i p red sta v lja te  nam esto  ene 

sam e D V E  L U N I, en o , k i b i v zh a­
ja la , k je r  S o n ce  z a h a ja , in  z a h a ja ­
la , k je r  S o n ce  v z h a ja ; drugo, ki 
b i b o lj v  sk lad u  s tra d ic ijo  v zh a­
ja la  na vzhodu in z a h a ja la  na za­
h o d u ? S ic e r  p a si p rizora  km alu  
ne b o  treb a  p red sta v lja ti, k er ga 
b om o —  mi ali naši p o tom ci —  
uživali k o t o č iv id c i... z M arsovega 
p o v rš ja .

P rva od teh M arso v ih  lun je  
F o b o s, druga D eim o s. Z ap om n ite  
p a si, če h o čete  gled ati F o b o s, da 
p ristan ete  na M arsu  m ed 7 0  stop i­
n ja m i n jegove severne in 7 0  stop i­
n jam i n jegove ju žn e  š irin e ! V  o- 
b eh  k a p ica h  izven tega pasu F o ­
bos n am reč n ik o li ni v id en . Z a ­
k a j?  K e r  —  z raz lik o  od našega 
M eseca —  kroži stalno  nad ek v a­
to rjem  in  k er je  zelo  b lizu  lastn e­
mu p lanetu .

P rip rav ite  pa se tudi na razo­
ča ra n je ! O b e lun i sta zelo  m a jh n i 
in  zato k lju b  velik i b liž in i tudi 
zg led ata  m a jh n i. K e r  sta m a jh n i, 
ni n u jn o , da im ata o b lik o  krogle 
(v  kro g lo  iz o b lik u je  n ebesn a te ­

lesa  težnost in ta je  p ri m asivnih  
v e lik a , pri p ič lih  m a jh n a ) in  res 
p ra v ijo , da im ata F ob os in  D ei­
m os o b lik o  k ro m p irja .

V  zam eno so lu n in e  m ene zelo 
pogoste, tak o  p ogoste, da se bodo 
vse D eim o so ve od igrale pred  v a ­
šim i strm ečim i očm i v dobrem  
d n ev u !

— o —

K atera  živeča žival je  n a jv e č­
ja ?  K it?  N e, K IT O V K A  (to čn e­
je :  s in ja  k i to v k a ) ! V  dolžino se 
razteza  tudi do 35  m etro v , sam o 
n jen  je z ik  teh ta  to liko  k o t slon , 
h rb tn o  v retence pa k o t krav a.

P rim erov , da je  sam ica v eč ja  
od sam ca, je  v živalskem  svetu 
m nogo. Sp om nim o se sam o na 
p a jk a , na žab o , na k ra sta čo ! S i­
cer pa je  te lesn a  v elik o st le  ena 
od raz lik  m ed sp olom a. K a k o  ču ­
dovit in u p ravičen o  ponosen  je  
pav s svo jim  tiso čo k im  rep om  in

k a k o  skrom no od eta  in  zato  v e č i­
ni nep oznana je  n jeg o v a sam ica!

In  n aj p o čn e jo  fem in istk e , k a r 
h o če jo , raz lik am  m ed sp olom a je  
u so jen o , da se še p o g lo b ijo . D o ­
kaz n a j b i b il v tem , da so na 
sp lošno ra z lik e  tem  v e č je , čim  
b o lj razv ita  je  vrsta .

— o —

» L A L L A P A L O O Z A «  je  b ilo  
na tih om o rskem  b o jišču  m ed dru­
go svetovno v o jn o  geslo , k i je  la h ­
ko rešilo  ali sta lo  ž iv lje n je . Če ga 
je  izprašani znal p o noviti tak o , 
kot je  zap isano , je  b il K ita je c ; k le ­
ti Ja p o n e c  pa je  b il , če  je  nam esto 
tega rek el » rarrap aro o za« .

Je z ik i se n am reč ne o d lik u je jo  
sam o po g lasovih , ki jih  p rem o­
re jo , am p ak tudi po on ih , k i jih  
p o g reša jo . T a k o  ne pozna fin ščin a  
n a sled n jih : b , c , f , q , x  in z. C e­
lotno glasovno b ogastvo sicer b la ­
goglasne h a v a jšč in e  znese za b o ­
rih  d van ajst g lasov: sedem  soglas­
n ikov  in pet sam oglasn ikov . O d ­
tod ču dna izgovarjava  in  p rav  ta ­
ko p isava tu jih  besed . T a k o  izgo­
v o rijo  h a v a jsk a  usta angleško vo­
ščilo  M erry C hristm as (V ese l b o ­
ž ič) : M eli K a lik im a k a !

— o —

O b stiskah  in tegob ah , k i ta ­
re jo  trgovce in vse druge, k i im a­
jo  op ravka z D R O B IŽ E M , se raz­
m iš lja jo č i č lo v ek  zelo  od m akn jen o  
v p raša : »N a k o lik o  n ačin o v  lahko 
zam en jam  tiso ča k  v d robiž po 5 0 , 
1 0 0 , in  5 0 0  l ir ? «  (en  tak  n ačin  
b i b il recim o ta le : v en p etsto tak , 
3 sto take in  4  p e td e s e ta k e ) . O d ­
govor: na 18 raz ličn ih  n ačin o v !

Če je  b ilo  to v p rašan je  n am e­
n jen o  m esa rju , bi n asled n je  s p ri­
dom  slišal p ek , k i p rešteva m a n j­
še vsote, zato p a  to liko  b o lj p o­
gosto : »N a k o lik o  n ačin ov  lahko 
zam en jam  sto tak  za d rob iž , se­
s ta v ljen  iz novcev po 5 , 10 , 2 0  in 
5 0  lir ? «  O d govor je  sedaj (in  u- 
pam o, da je  p rav ilen , k er je  ra ­
čun zan j p rece j d o lg ) : na 4 9  raz­
ličn ih  načinov !

V p ra ša n je  si je  b il —  poleg 
to lik o  drugih pred  in za n jim  —  
zastav il naš Ja n e z  S v eto k rišk i: 
»Z v e jzd e  vseskuzi po n eb esih  te ­
k a jo  inu vener n ih d ar se ne zm ej- 
ša jo , d esilih  tu lik a n j se jih  n a jd e .«

R azlo g , da se zvezde —  sta l­
n ice  sam o po im enu —  v svo jih  
n eb esn ih  p op oto van jih  ne zad eva­
jo , ne trč i jo  druga v drugo, je  v 
n jih o v i n e p o jm ljiv i razred čen osti. 
Če si p o p rečn e zvezde o k o li nas 
zam išljam o k o t b a k te r ije , s to tin k o  
m ilim etra  v elik e , potem  so v i- 
stem  m erilu  raz d a lje  m ed n jim i še 
zm era j pol k ilo m etra . D v e tako 
o d d aljen i b a k te r iji  pa im ata  k a j­
p ad a m alo  m o žnosti, da se sreča ta .

»N i m ogoče« se je  p rid u šal u- 
čen i G A L IL E JE V  N A S P R O T N IK , 
»n i m ogoče, da b i ti, G a lileo , s 
sv o jim  novim  k u k alo m  o d k ril šti­
ri Ju p itro v e  lu ne, k o  p a  je  število  
p lan etov , sedem , p op olno. S a j jih  
je  rav no to lik o , k o t je  od p rtin  na 
človeškem  ob razu : dve za o či, 
dve za ušesa, dve za n o sn ici in 
ena za usta. Sk u p n o sedem .«

Im e sob esed n ik a  je  šlo v  za­
služeno p o zabo , ste pa čisto  goto­
vi, da n i zap u stil kak eg a potom ­
stv a?

— o —

Če b i se v sak  teden p rip etilo  
n atan k o  sedem  A V T O M O B IL ­
S K IH  N E S R E Č , k a j m islite , b i 
b ilo  dosti tednov, v k aterih  b i se 
p rip etila  vsak  dan n atan k o  ena 
n e sreča ?

Če vzam em o, da je  n esreča  na 
p o n ed eljek  enako v erje tn a  k o t na 
to rek ... k o t na n ed eljo  (če  torej 
zanem arim o sobotno n ak u p o v an je , 
n ed eljsk o  b rezsk rb n o st in  pone- 
d eljsk o  z a s p a n o s t) , nas v erje tn o st­
ni raču n  u č i, da je  v erje tn o st, o 
k a teri govorim o, n ezn atn a : več 
k o t tri leta  b i m o rali ča k a ti na 
ted en, v katerem  b i se v sak  dan 
zgodila ena in sam o ena n esreča .

N esreče  res ne p rih a ja jo  sam e!
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akademiji znanosti in umetnosti. Prof. 
Cevc je 6. novembra vodil izlet dru­
štva v Slovensko Benečijo, kjer so 
si udeleženci ogledali spomenike, ki 
jih je okoli leta 1477 postavil stav­
benik Andrej iz Loke v Landarju, Bri- 
ščah in Porčinju. Pa tudi druge cer­
kvene stavbe v Lipi, Špetru Slovenov 
in drugod, ki so jih zgradili njegovi 
učenci, pričajo o pomembnem delu, 
ki je bilo stoletja zakrito v temo in 
pozabo. Emilijan Cevc je s svojo ži­
vo besedo ob ogledu spomenikov na 
kraju samem orisal njihove značilno­
sti in pomen, obenem pa je vsa iz­
vajanja dopolnil z bogatimi podatki 
iz splošne in kulturno-umetniške zgo­
dovine. Za udeležence je bilo to pra­
vo doživetje, ki je dobilo dopolnilo 
na ponedeljkovem večeru društva, ko 
je prof. Cevc uokviril Andreja iz Loke 
in njegove spomenike v širšo zgodo­
vino gotskega stavbarstva na Sloven­
skem. Prof. Cevc je ob tej priložnosti 
izkoristil obisk v Trstu, da si je na 
Kontovelu ogledal kapelico svetega 
Jerneja, kjer so zelo dobro ohranje­
ne freske iz začetka 16. stoletja in 
še neanalizirana kamnita plastika 
Brezmadežne z Jezusom.

Odkritje kipa nadškofu Sedeju
V nedeljo, 13. novembra, so v Šte- 

verjanu z lepo domačo akademijo od­
krili kip nadškofu F. B. Sedeju, delo 
kiparja Pengova. Pri prireditvi so so­
delovali domači cerkveni pevski zbor, 
otroški zbor in ansambel Veseli Šte-

verjanci. Slavnostni govor je imel de­
kan Stanko Medvešček iz Cerknega. 
Po nadškofu Sedeju nosita ime šte- 
verjansko prosvetno društvo in kul­
turni dom.

Ob 5 0 0 -letnici Andreja iz Loke

Slovenci počasi odkrivamo svojo 
zgodovino tako politično, gospodar­
sko, kot tudi kulturno in civilizacij­
sko sploh. Lagodnost, strokovno ne­
znanje in napačno prepričanje, da 
smo narod brez zgodovine, nam za­
krivajo pomembne dogodke in spo­
menike naše preteklosti. Eno izmed

vrzeli je skušalo zapolniti Društvo 
slovenskih izobražencev, ki je ob 500- 
letnici Andreja iz Loke, povabilo na 
dvodnevni obisk pri nas umetnostne­
ga zgodovinarja in velikega preuče­
valca slovenske gotike prof. Emilija­
na Cevca, predstojnika inštituta za 
umetnostno zgodovino na Slovenski



Posvetitev in ustoličenje škofa Bellomija
V nedeljo, 27. novebra, so v Ve­

roni posvetili novega tržaškega ško­
fa Lorenza Bellomija. Posvetitve se je 
udeležilo tudi lepo število tržaških 
Slovencev. Pri bogoslužju pa je ak­
tivno sodeloval rojanski cerkveni pev­
ski zbor. To dejstvo je italijanski tisk 
žal precej omalovaževalno obšel. Tudi 
ustoličenja novega škofa v tržaški 
stolnici preteklega 8. decembra se je 
udeležilo več Slovencev, na kate­
re se je novi škof obrnil v sloven­
skem jeziku. Zal pa na slovesnost ni 
bil povabljen noben predstavnik kake 
slovenske katoliške organizacije. Slo­
venci veliko pričakujemo od novega 
škofa, zato smo prepričani, da bo na­
šel pot do slovenskih krščanskih 
skupnosti na Tržaškem. To je ob 
prvih nastopih pokazal že s svojo 
veliko osebno odprtostjo in širino.

KONFERENCA O RADIU
Pred kratkim je ravnatelj tržaške­

ga sedeža RAI priredil prvo konferen­
co o slovenski radijski postaji Trst 
A. Srečanja na Pesku pri Trstu se je 
udeležilo precejšnje število sloven­
skih kulturnih delavcev, radijskih so­
delavcev in uslužbencev. To je prvi 
stik ravnatelja Botterija s slovenskimi 
radijskimi sodelavci.

VERA V RUSIJI

Vsak tretji otrok v Rusiji je krščen 
in vsakega drugega pokojnega pokop­
ljejo cerkveno. O tem so pričali ruski 
disidenti na simpoziju v okviru bene­
škega bienala. Vendar pa to ne gre 
brez težav. Ruski državljan, če je ve­
ren, mora lagati in svojo vero zatajiti, 
sicer ne dobi dela in je lačen. Kljub 
temu — trdijo ruski disidenti — do­
življa vera danes v Rusiji preporod 
predvsem med inteligenco, kateri 
marksizem ni mogel zapolniti duhov­
ne žeje in ideološke praznine.

»GLAS JESENI 77«

Pevska karavana lahke glasbe, ki 
jo je organiziralo prosvetno društvo 
Svoboda iz Šenčurja, je na vabilo 
Slovenskega kulturnega kluba gosto­
vala tudi v Marijinem domu pri Sv. 
Ivanu v Trstu. Med petnajstimi pevci 
amaterji nastopa tudi Tržačan Aldo 
Žerjal.

AMNISTIJA V JUGOSLAVIJI
Za praznik republike 29. novem­

bra so v Jugoslaviji znižali kazen ne­
katerim jetnikom. Amnistije je bilo 
deležnih preko 200 jetnikov. Med nji­
mi sta bila tudi Slovenec Miklavčič 
in Mihajlo Mihajlov. 43-letni Mihajlov 
je takoj ob izpustitvi izjavil, da ne 
misli molčati niti trenutek. Izjavil je, 
da je pripravljen ponovno tiskati svo­
je knjige v tujini, to je storiti isti 
zločin, zaradi katerega je bil zaprt, in 
da ne misli zapustiti Jugoslavije, ker 
se boji, da bi mu odvzeli jugoslo­
vansko državljanstvo.

t  MATIJA BRAVNIČAR

V Ljubljani je v 81. letu starosti 
umrl znani skladatelj član Slovenske 
akademije znanosti in umetnosti, prof. 
Matija Bravničar. Bil je ena osrednjih 
osebnosti slovenskega glasbenega živ­
ljenja.

»PICCOLO« V TEŽAVAH

Tržaški dnevnik II Piccolo je bil 
zaradi nekaterih člankov o Jugoslaviji 
že nekajkrat deležen posebne pozor­
nosti jugoslovanskih mejnih organov. 
Zaradi te »pozornosti« je glavni ured­
nik Piccola Ferruccio Borio že dvakrat 
pisal odprti pismi jugoslovanskemu 
predsedniku maršalu Titu in apeliral 
na njegov osebni vpliv, da bi se to 
ne ponavljalo.

25-LETNICA SEMENIŠČA
V VIPAVI
V nedeljo, 4. decembra, so v Vipa­

vi proslavili 25-letnico malega seme­
nišča. Slovesnosti so se udeležili 
škofje Jože Pogačnik, Janez Jenko in 
Stanko Lenič.

|  FRANCE GORKIČ

V Vrtojbi je 16. novembra umrl 
dolgoletni predsednik Kluba starih go- 
riških študentov France Gorkič. Uča­
kal je skoraj devetdeset let. Klub sta­
rih goričkih študentov je pod njego­
vim vodstvom postavil več obeležij 
znamenitim primorskim možem. Upaj­
mo, da ne bo ta plemenita dejavnost 
zdaj prenehala.

DVE REVIJI ZBOROV

Novembra sta bili na Tržaškem in 
Goriškem dve veliki pevski prireditvi. 
Na obeh je bilo opaziti mnogo mla­
dih pevcev, kar pomeni, da je med 
Slovenci v Italiji pevska tradicija še 
vedno zelo živa. Na tržaški reviji, ki 
jo je priredila Zveza cerkvenih pev­
skih zborov, so letos podelili tudi 
zlata odličja pevcem in organistom 
za njihovo dolgoletno sodelovanje pri 
cerkvenem petju. Na letošnji cecili- 
janki v Gorici pa so bili žal odsotni 
nekateri že napovedani zbori iz Slo­
venije, kakor smo mogli brati v na­
šem tedenskem tisku.



IVO JEVNIKAR

D robc i iz  m anjš inskega sveta
Temeljna študija prof. F. Capotortija 
za OZN

1. N A S T A N E K

O rg a n iz a c ija  zd ružen ih  n arodov dolgo ni storila  
n ič  za  m ed državno zaščito  m a n jš in , saj so m nogi po 
v o jn i v id eli rav n o  v m ed državnih  sp orih  zarad i m a n j­
šin  p riložn ost za tre n ja  in  spop ade. K lju b  tem u je  
m a n jš in sk a  p ro b lem a tik a  tak o  p om em bna in še ved­
n o  tak o  p ereča , da je  p riš lo  le ta  1 9 6 6  do o d ob ritv e  
znanega p akta  o d ržav ljan sk ih  in p o litičn ih  p rav icah , 
k i v č l. 2 7  p rv ič  v zgod ovini na v eso ljn i rav n i govori 
o p ra v ica h  p rip ad n ik ov  m a n jš in . B esed ilo , k i s ice r ni 
zad o v o ljiv o  (g l. M lad ika , 1 9 7 6 , št. 9 , str. 1 4 5 - 1 4 6 ) ,  
se glasi ta k o : » V  d ržavah , v k a terih  o b sta ja jo  e t­
n ičn e , v erske ali je z ik o v n e  m a n jš in e , se ne m ore 
od vzeti osebam , k i p rip ad a jo  tem  m an jšin am , p ra­
v ica , da skup no z drugim i č la n i sv o je  sku p n osti uži­
v a jo  sv o jo  k u ltu ro , da izp o v ed u je jo  in  izra ž a jo  svo jo  
vero ali da u p o ra b lja jo  svo j je z ik .«

L eta  1 9 6 7  je  na svo jem  2 0 . zased an ju  P od k om isi­
ja  za b o j p ro ti d isk rim in a cija m  in za zaščito  m a n j­
šin  v k lju č ila  v svoj delovni p rogram  p reu čitev  2 7 . 
č len a , n jego vega p ravnega p o m en a in  n ačin a  izva­
ja n ja .

T o  p o d k o m isijo  izvoli K o m is ija  za č lo v ek o v e p ra­
v ice , k i je  ena izm ed k o m isij G osp o d arskega in  so­
cia ln eg a sveta O Z N , organa, k i ga izvoli sku p ščin a

O Z N  in  k i še n a jb o lj živo posega v m ed državne od­
nose. S e sta v lja  jo  14 s tro k o v n jak o v  za m an jš in sk a  in 
p o d o bn a v p rašan ja .

L eta  1971  je  p o d k o m isija  im en ovala  svo jega č la ­
na ita lija n sk e g a  p rav n ik a  p ro f. F ra n ce sca  C ap o to rti­
ja  za p osebn ega p o ro čev a lca  o tem  v p rašan ju . Capo- 
to rti je  na 2 5 . zased an ju  p o d k o m isije  n asled n je  leto  
(1 9 7 2 )  p red stav il n a črt za z b ira n je  gradiva ter za 

o b lik o v a n je  zad evne štu d ije . V  n je j n a j bi p reu čil 
p o lo ža j e tn ičn ih , v ersk ih  in jez ik o v n ih  m an jšin  po 
vsem  svetu ter p ravno u re ja n je  n jih o v e  p ro b lem atik e . 
V  sklad u s 2 7 . č len o m  pa n a j b i p red lagal tudi m ož­
ne rešitv e  organom  O Z N  in sezn anil z vp rašan jem  
svetovno ja v n o st.

S led ilo  je  z b ira n je  p o d atk o v , pred vsem  n a  p od la­
gi v p ra ša ln ik a , k i so ga od p oslali državam  član icam  
O Z N , m ed državnim  o rg an izacijam  in  n ek aterim  m ed­
n aro d n im  zd ru žen jem . N a podlagi odgovorov je  Ca- 
p o to rti sestav il za vsako  d ržavo p o sebn o razp rav ico , 
iz k a tere  je  m ogel p otem  b o lj u re jen o  črp ati gradivo 
za k o n čn o  štu d ijo . T e  razp rav ice  so lah k o  prizad ete 
države p o p rav ile , k o t so lah k o  delali k  n jim  op om ­
b e  tudi č lan i p o d k o m isije . V seg a je  Capotorti. op i­
sal 7 6  d ržav, ki so se od zvale, m ed n jim i I ta lijo , 
Ju g o sla v ijo , A v strijo  in  M ad žarsk o , k a r nas b liže 
zadeva.

S red i z b ira n ja  tega grad iva je  p rišlo  na vrsto 
2 6 . zased an je  p o d k o m isije  ju li ja  1 9 7 3 . Z a  to  zase­
d an je  je  C ap otorti p rip rav il zgod ovinski pregled

IZ DELOVANJA DRUŠTVA
SLOVENSKIH IZOBRAŽENCEV
Društvo slovenskih izobražencev 

nadaljuje z vsakotedenskimi večeri, 
ki jih je bilo letos že dvanajst in s 
katerimi sega v kulturno, socialno in 
politično problematiko stvarnosti pa 
tudi v našo preteklost. O prvem no­
vembrskem večeru s srečanjem z 
Emilijanom Cevcem poročamo na dru­
gem mestu, 14. novembra pa je bi'a 
na sporedu šolska problematika v zve­
zi s pooblaščenimi odloki in s po­
sebnim ozirom na volitve. Govorila 
sta ravnatelja dr. Maks Šah In Sta­
nislav Škrinjar, v razgovor pa so se 
vpletli še številni udeleženci. Nasled­
nji ponedeljek je prof. Martin Jevni- 
kar podal temeljit pregled o sloven­
skih revijah, ki so se v tridesetih le­
tih po vojni pojavile na Tržaškem, v 
zanimivo obdobje tik pred prvo sve­

tovno vojno pa je seglo predavanje 
Maksa Šaha o knjigi spominov itali­
janskega konzula Gal lija v Trstu. Alojz 
Rebula je 5. decembra govoril o hu­
manizmu fizika VVernerja Helnsenber- 
ga ob njegovi knjigi »Del in celota«, 
ki je izšla pri Mohorjevi družbi v 
Celju. 12. decembra je bila predsta­
vitev pesniške zbirke »Pobegla zvez­
da«, najnovejšega dela Irene Žerjal. 
O pesniški moči umetnice je govoril 
Pavle Merku, Aleksij Pregare je re­
citiral, pesnica sama pa je govorila 
o svojem odnosu do poezije in umet­
nosti ter do družbe. Prvi del letošnje 
sezone se je končal 19. decembra z 
duhovno mislijo o rojstvu Gospodo­
vem, ki jo je članom društva posre­
doval dolinski župnik Albin Grmek.

Pripravlja se program za nadalje­
vanje sezone; odbor ima v mislih več 
zanimivih večerov. Prvi sestanek bo

9. januarja, ko bo gost društva pred­
stojnik zavoda Slovenik v Rimu msgr. 
Jezernik, ki bo govoril o sodobni mi­
sijonski problematiki.

t  DR. ANGELO KUKANJA
V četrtek, 1. decembra, je po kraj­

ši bolezni umrl v tržaški bolnišnici 
odvetnik Angelo Kukanja. Pred vojno 
je aktivno deloval v slovenskih proti­
fašističnih organizacijah. Po zadnji 
vojni pa je bil prav tako aktiven član 
raznih slovenskih organizacij. Kot od­
vetnik je rad pomagal vsakomur. Star 
je bil 72 let.

ZNANSTVENO DRUŠTVO
Skupina, ki jo sestavljajo univerzi­

tetni docenti, srednješolski profesorji 
in osebe, ki so zaposlene v industriji, 
je dala pobudo za ustanovitev znan­
stvenega društva v Trstu.



m ed državne zaščite  m an jšin . T u d i ta štu d ija  (k o t 
že uvodni n ačrt leto  p re j in tudi p o zn ejši d oku­
m en ti) je  izšla razm n ožena v an g leščin i in fra n co ­
ščin i. V  k la s ifik a c iji  O Z N  nosi o zn ak o  E /C N .4 / S u b .  
2 / L .5 8 2 .  P o zn e je  jo  je  na več m estih  v k lju č il v do­
k o n čn o  razp rav o , vend ar je  v tem  d okum entu zgo­
d ovinski del zelo  teh tn a  in u p orab n a ce lo ta .

Pred  .kon čn o  ob d elav o  je  potem  p rišlo  še do dveh 
začasn ih  š tu d ij, za le to šn je  3 0 . zased an je  p o dkom i­
s ije  p a je  b ilo  sk le n jen o , n a j na n jem  p o ro čev alec 
C ap otorti p red stavi d okon čn o  b esed ilo , izp op o ln jen o  
na podlagi vseh p re jšn jih  razp rav in sk lep ov .

T a k o  je  m a ja  in ju n ija  letos k o n čn o  izšla ce lo tn a  
štu d ija  v sed m ih  zvezk ih . R azm n o žen a je  p osebej v 
ang leščin i in fra n co šč in i, obsega pa šest p oglav ij in 
tri d ostavke za k a r 4 4 5  stran i. Sku p n i naslov  se v 
fra n co šč in i glasi Étude sur les d ro its  des personnes 
appartenant aux m inorités ethniques, religieuses et 
linguistiques, v ang leščin i pa Study on the Rights of 
Persons Belonging to E thnic, Religious and L in g u i­
stic M inorities .

K o t je  p o ro ča lo  ča so p is je , je  p rišla  v razp ravo 
pred  k o m isijo  na zased an ju , k i je  b ilo  ob ko n cu  av­
gusta in ob začetk u  sep tem bra  letos v Ž en ev i. N a 
pred log  p red stavn ika  Ju g o slav ije  p ro f. B ran im ira  Ja n ­
k o v iča  je  p o d k o m isija  soglasno sp re je la  re so lu c ijo , v 
kateri so z a je ti vsi sk lep i in p rip o ro čila  posebnega 
p o ro čev a lca  C a p o to rtija . K o m isiji za člov ek ov e p ra­
v ice  je  še p o sebej p rip o ro čila , n a j izdela d ek la ra c ijo  
o p rav icah  m an jšin  v sklad u s 2 7 . člen o m  p akta  o 
d ržav ljan sk ih  in p o litičn ih  p rav icah . (D elo, L ju b l ja ­
n a , 3 .9 .7 7 , str. 1 6 ) .

G re  to re j za zelo  p om em bno d elo , k i je  ed instve­
no po sv o ji š iro k i zasnovi ter po ugledu p isca in 
u stan ove, k i je  n a ro č ila  in o d o b rila  štu d ijo . V  m ed­
d ržavnih  odnosih  je  to velik  k o rak  n a p re j, k i bo 
v erje tn o  im el d o lg otra jn e  p o sled ice. Z arad i vsega 
tega je  lah ko  koristen  p o d ro bn e jši opis vsebine.

2 . U V O D N I D E L

P rvi zvezek  ( E / C N .4 / S u b .2 / 3 8 4 ,  2 2 . ju n ij 1 9 7 7 , 
17 s tr .)  obsega C ap o to rtijev  p red govor in uvod. A v­
tor tako j pove, da zadeva m eddržavna zaščita  m a n j­
šin na vrsto  o v ir : države se b o ji jo  vm ešavan ja  v no­
tran je  zadeve, m eddržavne k o n tro le  in od gov ornosti; 
p oložaj m an jšin  po svetu je  tak o  p isan , da je  tvegan 
v eso ljn i pravni p ristop ; nekatere  države so v strahu 
za sv o jo  en o tn o st; vsem  n i ja sn o , da je  zaščita  s po­
sebn im i ukrep i nu jn o st in ne p riv ileg ij. V en d a r, p ri­
p o m in ja  p isec, vse to v e lja  tudi za splošne člo v ek o ­
ve p rav ice , ki k lju b  vsem u d o b iv a jo  prim erno v a r­
stvo . Z aved ati se je  treb a , da je  2 7 . člen  danes se­
stavn i del sodobnega m eddržavnega p rava. T re b a  ga 
je  še p reu čev ati in ga p o litičn o , družbeno ter tudi 
p sih o loško  u v e lja v lja ti. T a  štu d ija  h oče pom agati pri 
isk a n ju , obenem  pa tudi p okazati na n ek a j m ožnih 
poti n ap re j.

Uvod je  posvečen kratk em u  zgodovinskem u p re­
gledu m eddržavne zaščite  m an jšin  od prvih znanih  
p rim erov v 17 . sto le tju  ob verskem  p reg an jan ju  in 
ob verskih  b o jih  do prve svetovne vo jne.

3 . D E F IN IC IJ A  M A N JŠ IN E

D rugi zvezek  ( E / C N .4 / S u b .2 / 3 8 4 / A d d . l ,  2 2 . 
ju n ij 1 9 7 7 , 4 6  s tr .)  obsega prvo p o glav je , k i razla­
ga p o jem  m an jšin e . T a  Je še vedno sp oren , ker ga 
p o v ezu je jo  s štev ilčn o stjo  m a n jš in e , zav estjo  oz. vo­
l jo  po oh ran itv i, s ta ro stjo  nase litv e  ipd. D o danes ga 
na m ed državnop ravni rav n i niso m ogli enotno spre­
je t i .  T o  je  o b ču til tudi p o sebn i p o ro čev a lec  C ap o­
to rti, k i je  skupno z v p rašaln ik om  dal v razpravo 
tudi svo jo  d e fin ic ijo  (» Z a  to štu d ijo  je  e tn ičn a , v er­
ska ali jez ik o v n a  m an jšin a  sku p ina, k i je  štev ilčno 
m an jša  od ostalega p reb iv alstv a  d ržave, k a teri p ri­
p ad a, in k i im a od ostalega p reb iv alstv a  različn e 
k u ltu rn e , fiz ičn e  ali zgod ovinske zn a čiln o sti, vero  
ali je z i k .« ) .

N ek atere  države so d ale svo je  p rip om be, druge 
so ja v ile , da sploh ne u p o ra b lja jo  več izraza »m a n j­
šin a« ipd. Ita lija  je  na p rim er od gov orila , da se v 
g lavnem  str in ja  s tako o p red e litv ijo , da pa m ora 
kazati m a n jš in a  tudi v o ljo  do oh ran itv e  sv o jih  zna­
č iln o sti, n jen a  štev ilčn o st pa ni p om em bna. Ju gosla­
v ija , k i tudi ne u p o ra b lja  v eč izraza » m a n jš in a « , je  
op ozorila , da je  zavest pri m an jšin ah  v v elik i m eri 
odvisna od d obrega ali slabega p o loža ja  m an jšin e  v 
d ržavi, zato ne m ore im eti »su b jek tiv n i fa k to r«  tako 
p o u d arjenega p om en a. U nesco je  op ozoril, da ni od­
lo čiln o  vedno štev ilo , sa j je  lah k o  v ečin a  brez o b la ­
sti so cio lo šk a  m a n jšin a . V  sam i p o d k o m isiji je  b il še 
govor o vp rašan ju  iz se ljen cev , o raz ličn em  p o ložaju  
na p rim er v A fr ik i, k je r  so evro p ska m erila  n ep ri­
m ern a, in  p od obno. P ro f. C ap otorti om en ja  tudi te ­
žave, k i so p rišle  na dan na k o n feren c i v O hrid u  
leta  1 9 7 4  in v od boru  izvedencev, k i so leta  197 3  
p rip ra v lja li osnu tek  dodatnega p ro to k o la  o p rav icah  
m an jšin cev  k E v ro p sk i k o n v en ciji o č lo v ek o v ih  p ra­
v icah  za E v ro p sk i svet.

P o ro čev alec Je ob vsem  tem  p o u d aril, da je  te­
m elj vsega e tn ičn a , verska ali je z ik o v n a  zn ačiln o st, 
k i je  raz ličn a  od zn ačiln o sti ostalega p reb ivalstva . 
T em u  o b jek tiv n em u  fa k to r ju  je  treb a  dodati su b je k ­
tivnega (ž e ljo  po o h ran itv i z n a č iln o s ti) , brez k a te ­
rega n i m ogoče gov oriti o sku p n osti, ki im a lastno 
id en tite to . P o treb n o  je  tudi, da je  m a n jš in a  štev ilčno 
š ib k e jša  od ostalega p reb iv alstv a , saj bi b ila  brez te ­
ga zaščita  n ep o treb n a. Če pa gre za rasističn i režim  
ali podoben s lu ča j, k je r  nasiln o  vlada m a n jš in a , je  
p o loža j d rugačen . T u  je  treb a  p rik lica ti na pom oč 
n ače lo  o p rav ici lju d stv a , da s seb o j sam o razpolaga. 
Sp et n i p o treb n o , da b i im ela m an jšin a  d oločeno šte­
v ilo  p rip ad n ikov , da b i lah k o  zahtevala  sp oštovan je 
2 7 . č len a  p ak ta . T a  člen  po avtorjev em  m nen ju  tu­
di n im a zveze s tu jim i d ržav ljan i (n .p r. p rise lje n ­
c i) , k i bi živeli v k ak i d ržavi, k er je  n jih o v  p oložaj 
p oseben . K o n čn o  p o u d arja , da im a vsakdo p rav ico , 
da se p rišteva ali pa ne h kak i m an jšin i.

N a podlagi vsega tega je  C ap otorti v sk lepu ce ­
lo tn e štu d ije  v 6 . zvezku , ki ga bom o še op isa li, 
tako izp op o ln il d e fin ic ijo  »m a n jš in e« , ki bi jo  lahko 
u p o rab lja li pri in te rp re ta c iji 2 7 . č len a : »S k u p in a , ki 
je  štev ilčn o  m an jša  od ostalega p reb ivalstva  k ak e  dr­
žave; ki n im a d om inantnega p o lo ža ja ; k a tere  člani



—  p o d ložn ik i države —  im a jo  zn ačiln o sti e tn ičn ega, 
verskega a li jez ik o v n eg a  z n a ča ja , k i se ra z lik u je jo  
od tistih , k i jih  im a o sta lo  p reb iv a lstv o , in  izraža jo  
tudi na im p lic iten  n ačin  ču t za sku p n ost, da b i tako 
o h ran ili sv o jo  k u ltu ro , svo je  o b ič a je , sv o jo  vero  ali 
svo j je z ik .«  ( E / C N .4 / S u b .2 / 3 8 4 / A d d .5 / p a r . l 0 )  (V  
fra n co šč in i: »U n groupe nu m ériq u em en t in férieu r au 
reste  de la  p o p u latio n  d ’un E ta t, en p o sition  non 
d om in an te , dont les m em b res —  resso rtissan ts de 
l ’E ta t —  p ossèd ent du p o in t de vue e th n iq u e, re li­
g ieu x  ou lin gu istiqu e des ca ra ctéris tiq u es  qui d iffè ­
ren t de ce lles  du reste de la p o p u latio n  e t m a n ife ­
sten t m êm e de fa ço n  im p lic ite  un sen tim en t de so­
lid a rité , à l ’e ffe t de p réserv er leu r cu ltu re , leu rs tra ­
d ition s, leu r re lig ion  ou leu r lan g u e .« ) V  istem  sk lep ­
nem  delu pa avtor d o stav lja , da je  treb a  č l. 2 7  vse­
k a k o r sp ošto vati, čep rav  je  d e fin ic ija  m a n jš in e  sp or­
n a , saj v b istvu  vsi vedo, za k a j gre. P rav ice  je  tre ­
b a  p riz n a ti, ne glede na raz ličn a  p o im en o v an ja , k i 
jih  m o re p oznati zak o n o d a ja .

D rugi del prvega p o g lav ja  o p isu je , kak šn o  je  la h ­
ko zad ržan je  države do lastn ih  m an jšin . Č eprav bi 
jih  ne h otele  p rizn av ati, p rib ija  C a p o to rti, jo  2 7 . 
č len  m ed državno ob v ezu je . P riz n a v a n je  v ersk ih  m a n j­
šin danes v glavnem  ni v eč p ro b lem a tičn o , p rav i, ni 
pa ta k o  z e tn ičn im i in  jez ik o v n im i m an jšin am i. D rža­
va la h k o  sploh  ne p riznava tak ih  m a n jš in . A v tor 
o m en ja  ju žn o am erišk e  d ržave, F ra n c ijo  in  druge. 
F ra n c ija  m u je  na p rim er od gov orila , da o b sta ja jo  
na n jen em  o zem lju  v erske in je z ik o v n e  m a n jš in e , a 
n jih o v a  v p ra ša n ja  sp ad a jo  k  zasebnem u u živ an ju  svo­
b o ščin . E tn ičn ih  skupin  v F ra n c iji  n i, raz ličn o st je ­
z ikov  je  lah ko  zan im iva le za zn an stv en ik e ! D ruge 
države sp re jem a jo  p riso tn o st m a n jš in , lep a skupina 
pa jih  p riznava na podlagi n o tra n jih  ali m ed držav­
n ih  p rav nih  a k to v , čep rav  jih  im en u je  z raz ličn im i 
izrazi. G re  za p riz n a n ja , k i gredo od ustav nih  b ese­
dil do nav ad nih  p rav iln ikov .

V  zvezi s p rizn av an jem  o b sto ja  m an jšin  je  vp ra­
ša n je , k ak o  p rište ti p osam eznika k d o lo čen i m a n j­
š in i, ko  je  to p o treb n o . L ah k o  b i b ili p o zorn i na 
v o ljo  p o sam ezn ika , vend ar je  tu nevarn o st p ritisk o v . 
L ah k o  bi vzeli v poštev o b je k tiv n e  k r ite r ije , n a  p ri­
m er je z ik  ali zu n an je  zn a čiln o sti, a tudi ti so v eč­
krat v p ra šljiv i. V e čk ra t k a r zakon d o lo ča , kdo je  
č la n  m a n jš in e  (n .p r. v Z D A , k je r  je  lah k o  p riznan 
kot In d ija n e c  le , kd or živi v rezervatu  in je  č la n  ple- 
tnena, k i ga zvezna vlad a p r iz n a v a ) . C ap otorti p u ­
šča to v p rašan je  odprto.

P ri vsem  tem  se v silju je  p rip o m b a, k i jo  sam  av­
tor v e čk ra t p o u d arja , in  s icer, da je  vsaka d e fin ic ija  
k o n v en cio n aln a , saj so so cio lo šk a , p rav n a, e tn o loška  
in druge znanosti tudi že isk ale  d efin ic ij za m a n j­
šine. P om islim o le na im en a »narodn a m a n jš in a « , 
»narod  b rez  d ržave« , » e tn ija « , »p ro stov o ljn a  ali p ri­
siln a  m a n jš in a « , k ar zadeva e tn ičn e  m an jšin e , gre 
pa še za  v erske in » je z ik o v n e « . R az lik o v ali b i lah ko  
še in  še, zato  je  avtor k o t d ober p rav n ik  ču til p o­
treb o , da raz jasn i, k a j sam  vidi v 2 7 . členu .

(se nadalju je)

MARTIN JEVNIKAR

ZAMEJSKA 
IN ZDOMSKA 
LITERATURA
(nadaljevanje)

ATILIJ KRALJ:
PAGRUNTANE NA RISALNE MIZE

Atilij Kralj je izdal v Trstu v samozaložbi svojo prvo 
pesniško zbirko, napisano v vzhodnokraškem narečju, z 
naslovom Pagruntane na risalne mize in s podnaslovom 
Damače pesmi Atilija Kralja. Knjigo je Kralj, ki je tudi 
slikar, ilustriral s pokrajinskimi motivi.

Kralj se je rodil 1929 v Trstu, starši pa izvirajo iz 
Trebč. Dovršil je višjo tehnično šolo A. Volta in postal 
gradbeni tehnik. Ukvarja se s projektiranjem in notranjo 
opremo. Njegova je n.pr. izvedba nekaterih del v naših 
prosvetnih dvoranah: Finžgarjev dom na Opčinah, Baragov 
dom v Ricmanjih, Krekov dom v Borštu, Marijin dom v 
ul. Risorta, dvorana in sedež Slovenske prosvete v ul. Do- 
nizzetti v Trstu, oltar v cerkvi v Bazovici, kapela na par­
niku Rafaello itd. Zaradi dela je bil dalj časa v Kopru, 
Milanu in Vidmu.

Poleg poklicnega dela piše narečne pesmi in humo­
ristične skeče, s katerimi nastopa na Radiu Trst A in 
jih objavlja v zamejskem tisku. Uspele so njegove Čakole 
na radiu. Vzporedno slika in je priredil že več osebnih 
razstav, zadnjo oktobra na Opčinah. Za amaterske odre je 
pripravil več scenografij in glasbene opreme, tudi igra in 
režira. Nekaj njegovih pesmi sta uglasbila Ubald Vrabec 
in Aleksander Vodopivec.

Pesmim je Kralj napisal krajši predgovor, v katerem 
pravi med drugim, da njegove pesmi »niso nobjena, vi­
soka literatura, in prou zatu, ki niso cerebralne, samo 
enostaune in žiuljenske vrstice, ih lohko usak prebave«. 
Vseh pesmi je 32 in so razdeljene v štiri skupine.

V prvi skupini (5) prevladuje misel na smrt. V pod­
strešju je našel nekaj slik, spomni se očeta in njegove 
pesmi. Stari sestri se pozimi pogovarjata o smrti, eni se 
zdi, da ji smreka na pokopališču kaže: »te, lidje, lepu 
se spi!« Žena nese rože na grob, morda zadnjič, »če ne 
gre kej bulše z mano, / bomo ukjep nazaj lipul«. Vdovec 
toži po pokojni ženi; mož želi, da bi umrl skupaj z ženo.

V drugem oddelku sta le dve pesmi. Prva je ekspre­
sionistična podoba zime na Krasu, občutena in sestavljena 
iz učinkovitih primer: »U ledjenim mrake /  hiše pavite z 
burjo, /  zazidane u mraze / ana pr' druge /  u klance se 
tiščijo. /  Druabne veje / u zadnjen živin žarke / ku 
guale duše /  djelajo čud’n piješ. /  Pr grčave murve / na



praznin brjače /  ledjeno uakno / ku nježno uaku u mrake / 
špjega letječe listje, / ki pijete vrtince. / Škripanje in 
cvilenje / ruznaste kjetne / na raspuokane štjerne /  luome 
t'n djelič /  lajanje p'sa. /  Glažou zrak /  čaka na snjeh. 
/ Samo šjepast kamin / ku zmartran sudat / uapleten uad 
zime /  diha u nuč.« Pesem Rižarna je pretresljiva, ker je 
podana na čisto samosvoj način.

V tretjem oddelku je pet pesmi, ki so daljše in v 
obliki razgovorov, pojejo o starih časih, ki neizprosno iz­
ginjajo. Nona Lenčka je izgubila v prvi vojni moža, v drugi 
sina; Francka premišljuje, kako so nekoč delali na polju; 
sin se bo poročil in prodal zemljo; mož pride k vedeže- 
valki, napove mu srečo, na cesti ga povozi avto— »srječ'n 
je«; na bolniškem vrtu iščejo oči v novembru »djelič upa­
nja«. V teh pesmih je Kralj najbolj uspel, najbolj se vse­
bina prilega narečnemu izražanju, v njih je največ tragike.

V zadnjem oddelku je dvajset pesmi, različne vsebine 
in oblike, resnih in šaljivih, vedno pa zajetih iz življenja. 
Na pustnem plesu v maskah našteje mož ženi dekleta, 
ki jih je imel rad, zato bosta zvečer obračunala. Vsi strmi­
jo v televizijo, zato ni več družinskega življenja, ne družbe, 
petja, smeha, kreganja. Na praznik žen si je ujna Pina 
pri peči v dvorani zažgala plašč. Šli so na dopust, a je 
bila povsod taka gneča, da se je vrnil in bo počival v 
hlevu, ženske pa so ostale tam. Ves svet je zmešan, 
se pogovarjata Lojze in Tone, še sreča, da sta onadva 
pametna; Lojzetu se zdi tudi Tone zadnje dni čudak. Mil­
ko je premlatil ženo, ker jo je našel z drugim, ta je 
hotela klicati 113, pa ni poznala številke. Mož je napadel 
ženo s srpom in potem še s kladivom, ker sta tadva 
vedno skupaj. Zena je svetovala možu, naj ne kadi, am­

pak pije, zato je vedno pijan. Dvajset let hodita sku­
paj, ko mu ona predlaga poroko, ji odvrne, kdo bi ju 
vzel. Žena pravi mcžu, da Vinko vedno poljubi mlado že­
no, preden odide, mož ji odvrne, da bi jo tudi on, a se 
boji Vinka. Mož se izgovarja ženi, da se je s prijatelji 
peljal v Razdrto, žena mu odvrne, naj pogleda kar svoj 
hlev in klet, če hoče gledati razdrto. Dreja se v deževnem 
vremenu ne umije, češ kako bi se v takem vremnu po­
sušil. Mati spodbuja sina, naj vstane zgodaj, češ da je 
našel Pepce denarnico, ker je zgodaj vstal. Sin pravi, da 
je tisti, ki je denarnico zgubil, vstal še prej. Boga prosi­
mo, »da usak dan je . . . friš'n kr'h«. France govori o 
Tour de France, mati misli, da meri na tur, zato mu sve­
tuje, naj ga stisne. Lekarnar je dal strihnin namesto zdra­
vil, ko se zave, zahteva razliko 300 lir. Mož prosi slikarja, 
naj mu napravi sliko za kuhinjo, ker se je prejšnja raz­
bila, saj bo slika cenejša, kakor če prebeli kuhinjo. Vsi, 
ki so kupili njegove slike, ga sprašujejo, kako se počuti, 
ker bi bile njihove slike več vredne, če bi bil slikar 
mrtev.

Nekatere teh pesmi so izrazite anekdote, napisane za 
smeh in dobro voljo, med njimi pa je tudi nekaj bridkih 
življenjskih resnic, ki so Kralja prizadele in jih je podal 
prepričljivo in doživeto.

Kraljeve pesmi so preproste kakor prave ljudske pe­
smi, tudi jezik je domač, stvaren in realističen. Podobne 
so žanrskim slikam naivcev. Ker je avtor slikar, mu je 
ta način izražanja najbližji. Z zbirko je Kralj dokazal, da je 
nadarjen za narečno pesništvo, v katerem lahko pove to, 
kar misli in čuti, izpričal pa je tudi velik smisel za humor.

(Dalje)
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TRUHLARJEVE PESMI 
V  ITALIJANŠČINI

Vladimir Truhlar, teolog, pesnik in 
znanstvenik, se je uveljavil v svetu s 
svojimi teološkimi razpravami, ki jih 
je pisal v italijanščini, francoščini, 
nemščini in latinščini in seveda tudi 
v slovenščini. Nekatere njegovih knjig 
so doživele po štiri izdaje in prevode 
v druge jezike, bile pa so tudi učne 
knjige na teoloških fakultetah.

Truhlar pa je bil tudi velik pesnik 
in je izdal štiri pesniške zbirke: Nova 
zemlja, Rdeče bivanje, V dnevih šu­
mi ocean in Luč iz črne prsti.

Truhlarjevo pesniško zbirko V dne­
vih šumi ocean je v celoti prevedel 
v italijanščino dr. Luigi Michieletto, 
profesor v Mestrah, ki se je naučil 
slovenščine na padovanski univerzi, 
izpopolnil pa na seminarjih za tuje 
slaviste v Ljubljani. Prevod je pokazal 
pokojnemu Truhlarju, ki ga je pregle­
dal in pohvalil. Iz tega prevoda je

lani priobčil v reviji Citta di Vita, ki 
izhaja kot dvomesečnik v Firencah, 
v šesti številki pet pesmi. To so: Ko 
se mi razodevaš, Razpadajoči most, 
Bivanje okna, Čas, Sam ter odlomek 
o veri. Pesmi spremlja kratka pred­
stavitev pesnika Truhlarja in njego­
vih pesmi.

V reviji Conoscenza religiosa, ki 
jo izdaja založba La Nuova Italia iz 
Firenc, pa je Michieletto priobčil v le­
tošnji drugi številki, april-junij, 11 
Truhlarjevih pesmi. Na prvem mestu 
je vseh pet iz revije Citta di Vita, 
nato sledijo: Poletje v dnu srca, Al­
ge, November, Pelikan, Ribnik in Noč. 
Zanimivost te izdaje je v tem, da so 
vse pesmi dvojezične: na prvem me­
stu je slovensko besedilo, za njim 
italijansko. To je redek primer za ve­
like italijanske revije, tem bolj, ker 
je vprašanje, koliko bralcev bo moglo 
primerjati slovenski izvirnik s prevo­
dom. Vsi prevodi so zelo skrbni, 
držijo se sicer izvirnika, vendar so

v resnici prepesnjeni in jih je brati, 
kakor bi bili napisani izvirniki v itali­
janščini. Za zgled vzemimo samó 
prvo kitico prve pesmi, Razpadajoče­
ga mostu:

Žile debel,
ki so se v daljnih,
z leskom bronastih host
presijanih jesenih
tolikokrat
slastno prožile
■pod vozovi temnih sliv,
so trhle.

Le vene dei tronchi, 
che in remoti 
autunni fulgenti
del luccichio di rosastri boschetti 
tante volte
ávidamente si sono piegate 
sotto carri di prugne nere, 
sono marce.
Na koncu zbirke je čisto kratek 

podatek o Truhlarju.
M artin  Je v n ik a r



pismapSsmopismapSsifiMpi
PEVSKA REVIJA Z.C.P.Z.

Cenjeno uredništvo!

Ne vem, če boste prav razumeli 
misli, ki jih bom skušal razviti v tem 
pismu in ki niso namenjene nepo­
sredno vam. Upam, da ne boste mo­
jih izvajanj enostavno označili kot nov 
primer ozkosrčnosti. Pobudo za pisa­
nje mi je dala oddaja o koncertu Zve­
ze cerkvenih pevskih zborov v Kultur­
nem domu v Trstu. Poslušal sem ga 
v nedeljo preko tržaškega radia, ki 
si bo s temi živimi prenosi pridobil 
še lep krog poslušalcev, če bo pri 
tem vztrajal. Povod je torej bil kon­
cert cerkvenih pevskih zborov, cer­
kvenih, tako so rekli na začetku pre­
nosa in tako so oddajo tudi odpove­
dali; toda cerkvenega na tem nastopu 
ni bilo nič, dobesedno nič, niti ene 
same liturgične pesmi, niti ene me­
lodije na versko ali religiozno te­
matiko, ki bi dala pečat koncertu, ki 
bi utemeljila naziv »cerkvenih« pev­
skih zborov... Nisem proti posvetne­
mu, niti proti ljudski ali umetni pe­
smi, razumljivo se mi tudi zdi, da si 
cerkveni pevci zaželijo kdaj pa kdaj 
naštudirati tudi pesem, ki ne spada 
nujno v cerkev, toda totalna odsot­

nost religioznega elementa se mi zdi 
le preveč.

Moj zorni kot je sicer nekoliko 
odmaknjen od vaše stvarnosti, toda 
ne zdi se mi, da bi Vaše okolje bilo 
tako zelo naklonjeno katoliški stvari, 
ali verski stvari na splošno, da bi 
si tako početje lahko mirnodušno pri­
voščili. Ne vem, ali ste vi tako da­
leč naprej, ali mi morda preozki. O 
važnosti dobrega cerkvenega petja je 
bilo prelitega že veliko črnila na Slo­
venskem, toda ne bo odveč pri tem 
vztrajati, saj je veliko vprašanj še 
odprtih, posebno po liturgični preos- 
novi, ki je praktično obračunala z 
enim delom naše cerkvene zborovske 
tradicije. Iskati je treba nova pota, 
predvsem pa iskati pot, da bo de­
jansko cela cerkev sodelovala pri 
petju, ki je močan element pri ču­
stvenem dojemanju svetih opravil. Če 
je dim kadila z latinščino prej ovijal 
mašo v nekoliko preveč mistično 
vzdušje, je zdaj nevarnost, da ves 
obred zbanaliziramo, posebno še z 
uvajanjem glasbenih elementov, ki so 
umetniško lahko zanimivi in dovrše­
ni, niso pa z našo tradicijo povezani 
in ne rastejo iz potreb današnjega 
človeka. Da mladina to hoče, je mar­

sikdaj le opravičevanje, ki pogostoma 
skriva idejno odsotnost in lenobo.

Zašel sem, pa mi tisti koncert ne 
da miru. Na misel mi je prišlo, da 
je treba morda del odgovornosti za 
to pripisati vašemu posebnemu sta­
nju in nacionalni ogroženosti. Toda to 
nalogo morajo opravljati posvetni 
zbori. Cerkvenim pevskim zborom je 
zaupana religiozna pesem, ki ima svoj 
prostor in v ničemer ne zaostaja za 
drugo zborovsko umetnostjo. Zdi se 
mi, da Imajo cerkveni pevski zbori 
gojiti prav to pesem, jo razvijati in 
plemenititi, dati ji morajo tisto vse­
bino in tisti glasbeni nastavek, da bo 
pesem vse bolj molitev. Zato se mi 
zdi čudno in nerazumljivo, da zveza 
cerkvenih zborov ne izkoristi v ta 
namen priložnosti svoje največje in 
najbolj množične prireditve.

R. T., Ajdovščina

Gornje pismo smo pokazali pred­
sedniku Z.C.P.Z. dr. Zorku Hareju, ki 
takole odgovarja:

Pismo bi lahko strnili v en sam 
stavek: Zakaj zbori, ki so nastopili na 
reviji Zveze cerkvenih pevskih zbo­
rov, niso peli cerkvenih pesmi? To 
misel je avtor pisma T. R. podčrtal z 
besedami: »... toda cerkvenega na 
tem nastopu ni bilo nič, dobesedno 
nič, niti ene same liturgične pesmi,

(dalje na platnici)

Q ©®inie
KONCERTNA SEZONA 
GLASBENE MATICE 
1977/78

Za nami so že trije koncerti le­
tošnje abonmajske sezone Glasbene 
Matice. Brez dvoma je obračun do 
sedaj zelo pozitiven. GM je imela 
srečno roko, da je za prvi koncert 
izbrala mariborski mladinski zbor. Ta 
zbor je pod vodstvom odličnega Bran­
ka Rajšterja poskrbel za pravi umet­
niški užitek. Raven, ki jo je dosegel, 
je nedvomno sad resnega študija ta­
ko na tehničnem kot muzikalnem pod­
ročju. Dokazal je, da je mogoče do­
seči neko, recimo, »evropsko« raven 
le z napol profesionalnimi metodami. 
Zbor je najbolj prepričal v prvem de­

lu, ko so bile na sporedu v glavnem 
umetne pesmi. Glede narodnih pesmi 
bi rekel tole: za take ansamble je ti­
pično, da se narodnih pesmi lotevajo 
lahno akademsko, s premalo poudar­
jeno interpretacijsko domačnostjo, ki 
pa jo odtehta tehnična dovršenost.

Na drugem letošnjem koncertu 
smo poslušali komorno glasbo in si­
cer violinista Igorja Ozima in piani­
sta Güntherja Ludwiga. Slednji je za­
menjal najavljenega Marjana Lipov­
ška. Violinist je izvajal dela sicer zna­
nih skladateljev (kakor recimo Beet­
hovna), ki pa vendarle niso zelo po­
gosto na koncertnih programih. Prav 
zato pa je bil z določenega vidika 
koncert zanimiv. Obenem pa je tudi 
potrdil umetniško raven violinista Ozi­
ma, ki se uvršča med najznameni­
tejše jugoslovanske violiniste, in to 
ne samo na koncertnem področju, 
ampak morda še bolj izrazito na pe­
dagoškem, saj vodi Ozim eno najbolj­

ših violinskih šol v Evropi, to je 
šolo v Kolnu.

2. decembra je bila v Kulturnem 
domu spet na vrsti vokalna glasba. 
Nastopil je študentski oktet »Tone 
Tomšič«. Spored je obsegal skoraj 
same ljudske pesmi v priredbi raz­
nih slovenskih skladateljev. Poleg teh 
so bili skromno prisotni še nekateri 
tuji skladatelji kot recimo Gotovac in 
Haydn. Sodba o tem oktetu je težka. 
Kot pozitivno bi omenil glasovno u- 
branost, barvno enotnost, veliko vest­
nost in natančnost v izvedbi in pev­
sko pristnost, ki je bila daleč od ka­
kega akademskega pristopa k sloven­
ski pesmi. Mislim, da so vse te vrli­
ne odtehtale premajhno glasovno po­
tenco in mestoma neko neravnovesje 
med posameznimi glasovi. Tudi publi­
ka je z odobravanjem spremljala kon­
cert in dokazala, da je ljubezen do 
slovenske pesmi med nami zelo živa.

T. S.
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MED ŠKOFI IN ŽUPANI
Po izmenjavi pisem med škofom iz 

Ivree Bettazzijem in tajnikom PCI 
Berlinguerjem gre takšno razgovar- 
janje med Križem in med Zvezdo v 
klasje. Tudi v slovenskem zamejstvu.

Ko je nastopil svojo službo v Trstu 
novi škof Vincenzo Bellomi, je na 
svoji mizi našel pol pozdravno pol 
poučno pismo dolinskega župana PCI 
Edvina Švaba. Po oceni političnih opa­
zovalcev je to važen dogodek: tako 
se je namreč evrokomunizem prvič 
izrazil v domači varianti, ki vsekakor 
zasluži ime švabokomunizem.

Menda bo dolinski župan našel po­
snemovalca v koprskem županu Koc­
janu, za katerega se šušlja, da pri­
pravlja podobno pismo za novega ško­
fa koprske škofije dr. Janeza Jenka. 
Vsebina tega pisma pa ne bo pol 
takšna in pol drugačna, ampak zgolj 
poučna.

OBVESTILO IZ GORICE
V zadnjo številko našega italijan­

skega katoliškega tednika LA VOCE 
ISONT1NA se je vrinila ljuba pomo-

RAZPIS
1. Revija Mladika razpisuje

VI. literarni natečaj
za izvirno še neobjavljeno črtico 
ali novelo poljubne vsebine, z že­
ljo da bi dela odražala življenje, 
delo in običaje tukajšnjih ljudi in 
da bi kar najbolj odgovarjala kon­
ceptu te družinske revije.

2. Na razpolago so sledeče nagrade: 
Prva nagrada: 50.000 lir.
Druga nagrada: 30.000 lir.
Tretja nagrada: 20.000 lir.

3. Rokopise je treba poslati v dveh
čitljivo pretipkanih izvodih s pri­
poročeno pošiljko na naslov MLA­
DIKA, ul. Donizetti 3-1, 34133
TRST, do 31. decembra 1977. Ro­
kopisi morajo biti opremljeni sa­
mo z geslom ali šifro. Točni po­
datki o avtorju in naslov pa naj

ta. Gre za članek, v katerem smo z 
italianissimim srcem v roki sprego­
vorili o pokojnem škofijskem kancler­
ju dr. Rudolfu Klincu. Nadnaslov član­
ka se glasi: GRAVE LUTTO DEL CLE­
RO DIOCESANO. V resnici pa bi se 
moral glasiti GRAVE LOTTO DEL CLE­
RO DIOCESANO.

Takšne slovenske izgube so nam­
reč za nas loterija.

Uredništvo
katoliškega pokoncilskega tednika 

LA VOCE ISONTINA

MENTOR, NA PLAN

Teden pred božičem so na liceju 
PREŠEREN v Trstu zasedali razredni 
šolski sveti. Med raznimi predlogi je 
padel tudi eden, ki si ga je licej ta­
koj pritisnil na srce. Gre za predlog, 
naj bi ideološko in kulturno zgubljeni 
dijaki te naše šolske ustanove dobili 
nekega ME NT ORJ A.  Zato licej 
PREŠEREN nebodileno razpisuje me­
sto enega (1) mentorja za vse razre­
de klasične in realne gimnazije. Ko­
likor se bo njegova vloga obnesla, so 
predvidena še nadaljnja mentorska 
mesta, in sicer za vsak razred po­
sebej. Mentorja naj bi dobil tudi hiš­
nik, kolikor ne bi hotel biti mentor 
sam sebi.

Pogoji: 1) mentorski talent
2) veselje za razredni boj

bodo v posebnem spremnem pi­
smu, opremljenem z istim geslom 
ali šifro.

4. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: 
univ. prof. in kritik Martin Jev- 
nikar, odgovorni urednik revije 
Marij Maver, pisatelj Alojz Re­
bula, pesnik Albert Miklavec in 
pesnica Ljubka Šorli - Bratuževa. 
Mnenje komisije je dokončno.

5. Izid natečaja, ki je odprt vsem, 
ne glede na bivališče, bo razgla­
šen ob slovenskem kulturnem 
prazniku — Prešernovem dnevu 
na javni prireditvi in po časopisju 
ter bo sporočen z osebnim pi­
smom nagrajencem.

Vsi teksti ostanejo v lasti 
Mladike. Nagrajena dela bodo ob­
javljena v letniku 1978. Objavlje­
na pa bodo lahko tudi druga de­
la, za katera bo komisija mnenja, 
da so primerna za objavo.

NB 1) Namesto MENTORJA seveda 
lahko nastopi MENTORICA.

NB 2) Ne mešajte MENTORJA z 
MENTOLOM, ki je glavna sesta­
vina metinega olja, za pripravo 
bonbonov, ustnih vod itd.

PREIMENOVANJE
Na Sindikatu slovenske šole men­

da teče razprava o tem, da bi se 
preimenoval v Sindikalno šolsko po­
družnico SLOV. KULT. GOSP. ZVEZE 
ali s kratico SŠP-SKGZ. Posebne za­
sluge za to revalvacijo sindikata ima 
menda znani upokojeni profesor. Za­
to utegne dobiti novo odlikovanje, ki 
ga zdaj snuje Sindikat slovenske šole 
za najzaslužnejše šolnike: »Zlati ka- 
tedrček s pedagoškim lovorovim li­
stom«.

pismaposmo
niti ene melodije na versko in reli­
giozno tematiko...«

Uvodoma bi rad preciziral, kar smo 
že v programu napisali in sta pred- 
stvaljalca napovedovala, da je Zveza 
c. p. z. organizirala revijo zborov, ker 
so na njej sodelovali tudi necerkveni 
zbori; in še, da večina zborov Zveze 
goji cerkveno in posvetno petje. Pa 
pojdimo v nekatere podrobnosti.

Že prva skladba, Gallusova Reso- 
net in laudibus, je bila cerkvena. 
Obenem je bila celotna revija pro­
slava cerkvenega človeka, duhovnika 
Vinka Vodopivca.

Na reviji je Zveza podelila prizna­
nja pevcem, ki so sodelovali pri cer­
kvenem petju petdeset let in več, ter 
zborovodjem in organistom, ki orglajo 
in vodijo cerkvene zbore petindvajset 
let in več.

Zbori, ki so nastopili na reviji, pojo 
cerkvene pesmi vsako nedeljo in vsak 
praznik. Poleg tega bo Zveza pripra­
vila božični koncert, kjer bo zbor Zve­
ze izvajal samo cerkvene pesmi.

Spomladi je še predvidena revija 
zborov, kjer bodo zbori peli samo 
cerkvene pesmi. Žal, da moram to 
pisati. Ko bi se bili obrnili na nas, 
kar bi bilo primerneje in pravilneje, 
bi vam postregli s temi podatki, s 
podatki o našem delu sploh in o ti­
stem na cerkvenem področju še po­
sebej.
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V nekem evropskem parlamentu 

se je vnela huda debata. Poslanka se 
je zagnala proti svojemu nasprotni­
ku: »Če bi bili vi moj mož, bi vam 
dala strupa v kavo.« Poslanec pa: 
»Če bi bil vaš mož, bi kavo spil.«

*  # *

»Kadar me boli grlo, neham kaditi.«
»Jaz pa, kadar me boli hrbet.«
»Zakaj pa takrat?«
Ker se ne morem skloniti, da bi 

pobiral čike.«
*  *  *

Uradnica pride k šefu: »Oprostite, 
jutri bi šla rada na pogreb svoje 
tašče.«

Direktor pa: »Oh, tudi jaz, tudi jaz!«

E L E K T R IČ N E
IN S T A L A C IJE

BOLJUNEC 265 TEL. 228422

vošči vesel božič 
in  srečno novo leto

Učitelj je šel predčasno v pokoj. 
»Naveličal sem se vsega. Prišlo je 
že tako daleč, da se učitelj boji učen­
cev in ravnatelja, ravnatelj inšpektor­
ja, inšpektor ministra, minister star­
šev, starši pa spet svojih otrok. Sa­
mo otrokom se ni treba bati ni­
kogar.«

Na izletu je neki turist prosil kme­
ta, če sme iti malicat na njegov trav­
nik. Kmet ga je malo začudeno po­
gledal in rekel: »Ja, zaradi mene lah­
ko. Samo da po travi ni dobro takoj 
piti vode.«

*  *  *

»Veš. da je moj prijatelj Julij na­
redil samomor?«

»Ne! Kaj, za vraga, pa mu je pad­
lo v glavo?«

»Kaj ne veš?«
»Ne!«
»Krogla!«

*  *  *

Amerikanski živinorejec iz Texasa 
je na trgovskem potovanju po Avstra­
liji. Avstralski živinorejec mu hvali 
svoje živali: »Tole, tole naj bodo vo­
li?!« se posmehuje trgovec iz Texasa, 
»pri nas so trikrat večji! In to, kaj 
pa je to?«

V  Sv . K rižu  p ri T rs tu  o b h a ja jo  leto s 1 3 0 -le tn ico  usta­
n ovitve žu p n ije . P red  letom  1 8 4 7  je  b il Sv . K riž  op enska 
k a p la n ija .

T o  važno o b le tn ico  bod o slovesno o b h a ja li na Š te fa ­
nov o ob  16 . uri s k o n certo m  b o ž ičn ih  pesm i.

P eli bod o d om ači cerk v en i p evsk i zb o r, žen sk i zb or 
in o tro šk i zb o r te r  zb or iz D o b erd o b a .

Vsem prija te ljem , znancem in cenjenim  odjemalcem na Trža­
škem, Goriškem  in  Videmskem vošči vesel božič in novo leto

3ko\blc
Anton Koršič

•  Serijsko pohištvo
•  Pohištvo po meri
•  Preureditve

T R S T

Prodajalna: 
ul. S. Cilino, 38 
telefon 54390

Dom in delavnica: 
ul. Damiano Chiesa, 91 
telefon 725757

Slovenska prosveta - Trst 
in Zveza slovenske kato­
liške prosvete - Gorica

RAZPISUJETA
te k m o v a n je  z a m e jsk ih  a m a ­
te rs k ih  odrov

M L A D I  O D E R
Tekm ovanja se lahko ude­

ležijo am aterski odri, ki de­
lujejo v naši deželi.

Tekm ovanje tra ja  do konca 
leta 1977. laid bo javno raz­
glašen o.b slovenskem kultur­
nem prazniku febru arja  pri­
hodnjega leta.

Skupine, ki se nam eravajo 
udeležiti tekm ovanja, m orajo 
javiti svojo udeležbo enemu 
od obeh prirediteljev.

Predstave prijavljenih am a­
terskih odrov bo ocenjevala 
komisija, ki jo sestavljajo gle­
dališki izvedenci in po en 
predstavnik vsake organizaci­
je. M nenje kom isije je do­
končno in nepreklicno.

Za vsa podrobnejša pojasni­
la in prijave se je  treba ja ­
viti na naslov SLOVENSKA 
PROSVETA, Trst, ulica Doni­
zetti 3, tel. 768-189 ali pa ZVE­
ZA SLOVENSKE KATOLIŠKE 
PROSVETE, Garnira, viale XX 
Settemibre 85.

U S T N I C A  UPRAVE  
Uprava MLADIKE z veseljem be­

leži številne že nakazane naročnine 
za prihodnje leto. Obenem sporoča, 
da ostane naročnina za letnik 1978 
nespremenjena: 5.000 lir nakažejo 
redni naročniki, 10.000 lir podporniki, 

Tokrat prilagamo poštno položnico. 
Kdor je že poravnal naročnino, naj je 
ne upošteva; morda jo lahko izroči 
znancu, ki še ni naročen.

Naročniki v tujini naj pri nakaza- 
nju naročnine upoštevajo priporočila, 
ki jih objavljamo na 2. strani platnic.

PODPORNO NAROČNINO 10.000 Lir 
sta nakazala Jože ŠULIGOJ iz Gorice 
in Ezio MARTIN iz Pinerola.

Med dobrotnike, ki so darovali za 
tiskovni sklad MLADIKE prištevamo 
tokrat Ireno Žerjal (15.000 Lir), akad. 
kiparja Franceta Gorše iz Sveč na 
Koroškem (31.50 US dol.) ter neime­
novanega iz Trsta (5.000 Lir).

Vsem podpornikom in dobrotnikom 
iskrena hvala!


